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1, PROPOSITO 

El prop6sito de este trabajo es el de descubrir 

la naturaleza fisiológica y fonológica del sistema vocálico 

del papiamento! de la Ciudad de Willemstad, Curazao. Se 

empleó la fonética instrumental únicamente como forma de 

corroborac ión de las clasificaciones articulatorias de las 

vocales. 

2. BREVE REVISION BIBLlOGRAFICA' ACLARACIONES Y CRI-

TICAS 

A trav~s de los ~ltimos veinte años se han escrito 

varias tesis de maestría y de doctorado sobre la fonología 

• 

1
(1 lingüista y papiamentista Jos~ Pedro Rene dice 

en ''Elementos españoles y africanos en el papiamento,. 
(Wataoana, n~m. 3, 1971, p. lO) que el papiamento es la 
l engua vernacular de las islas holandesas de Curazao, 
Aru ba y Bona ireJ nacido del contacto entre europeos y 
negros africanos en los siglos XVI y XVII. 

2
La isla de Curazao se sit6a geogr~ficamente en 

el ffiar Caribe a una distancia de 61 kil6metros de la costa 
norte de Venezuela y tie ne un área total de unos 455 kiló­
metros cuadrados. El primer europeo en pisar tierra 
curazolera fue e l explorador español Alonso de Ojeda en 
el año 1499. En 1634 la isla fue conquistada por los 
holandes es y hoy se clasifica como una provincia autónoma 
de Holanda . Pa ra mayor información véase J. Hartog, 
Curacao, páginas 8 a 9 y 403 a 413, 
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• 

del papiamento. Todas se hicieron aparentemente a base 

análisis auditivo ya que no existe ningún trabajo auxi-
• 

liado por la fon~tica instrumental 

En 1951 se presentó la tesis doctoral de Charles 

Cleland Harris, Papiamentu Phonology (Cornell University) 

en que el autor encuentra nueve fonemas vocálicos. Se 

debe de advertir al lector que, en la página tres su "La]", 

descrita como "mid central, slightly rounded•', es, en rea-

lidad, una confusidn ·entre dos vocales completamente distin-

·t as , S o n 1 as v o e a 1 es . que nosotros t r a n ser i b i m os e o m o : "[•5 J 
y [a],3 

En la tesis doctoral de Richard Elliot Wood, Pa pia-

mentu: Dutch Contributions (Indiana University, 1970), 

aparece en la página 23 la misma confusi6n entre lS] y [a]; 

error cometido por Harris nueve años antes. Wood también 

ese r i be "[a]" descr ibi éndo la meramente como '•a m id centra 1 

vow e l", En la página 24 Wood da una table incompleta y 

parcialmente errdnea de loa diptongos y triptongos sin 

comentarios ni ejemplos, 

En la t esis doctoral de John Calhoun Birmingham, The 

3 v~ase pdginas 53 y 62 de este estudio. 
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PªQiamentu bªnquage of Curacao (University of Virginia, 

1970) se presenta en la página dos un triángulo voc~lico 

del papiamento con un tot~l de once vocales. Su error 

principal fue el de no distinguir entre fonema y al6fono, 

lo cua 1 lo condujo a dar e~ J y ( €: J como vaca les distintas. 4 

En su serie central aparecen cuatro vocales mientras dos 

de ellas (su "y" y "A") son, en realidad, ·anteriores. -
• 

finalmente contamos con la tesis de Mar!a Aparecida 

de Almeida, Fono~og!a histdrica del papiam§ntg (University 

of Ottowa, 1972). la escritora aplica por primera vez entre 

estos estudios, páginas 44 a 46, la t~cnica de la conmu­

tación justificando sistemáticamente su conclusidn de que 

existen nueve fonemas vocálicos en el papiamento. La defi-

ciencia m~s grave de esta parte de su traba jo, como en todos 

los dem~s mencionados, es la escasez de información sobre la 

distribución alofónica. En la página 43 la srta. de Almeida 

reconoce solamente la nasalizaci6n como rasgo alof6nica: 

La realización vocálica del papiamento 
es uniforme, no tiene alófonos. Esto se le 
puede atribuir al hecho de que, co mo el papia­
mento to ma palab ras de tan diferen tes lengua s, 
los s onidos vocálicos qu e e n a l gunas de esa s 
len guas pueden se r a lófor.os do un mis mo fon ema 
porque están en di st ri buc ión com pl ementaria, 
s e encuentran en un pa r mínimo f orma do por dos 
palabras de r ivad~s de do s lenguas diferentes. 
De al6fonos de l mism o f onema s e t ra nsforman en 
fon emas apa r te . 

Si bien, como acaba mos de decir, no e x is -

4vJasa páginas 5!-52 de es t e es t ud io. 
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• 

ten al6fonos en cuanto a la altura y posición 
de la lengua y posición de los labios, en cambio 
varias vocales poseen alófonos orales y nasales, ••• 

la relación entre la influencia extranjera y la 

4 

ausencia casi total de variantes alofónicas nos parece algo 

difícil de entender pero dejaremos el punto abierto, Lo que sí 

es relevante aquí es su opini6n de que el papiamento "no 

tiene alófonos" fuera de casos de nasalización. Tal actitud 

nos es totalmente inadmisible, 

En términos generales, los estudios de la fonología 

del papiamento hasta la fecha nos parecen superficiales y 

están llenos de errores. En relaci6n con el sistema vocá-
• 

lico nosotros esperamos poder aclarar algunas de estas dudas. 

3. m E TODO LO G I 1\ 

3.1. VIAJES 

Con el prop6sito de recoger los materiales per-

tinentes para este estudio se realizaron tres viajes a 

Curazaos el prime ro por cuatro d!as en julio de 1970, 

el segundo por cato rce d!as en julio y ogosto rle 1971, 

y el te rcero por diez d!as en mayo de 1972. 

3.2. ANALISIS AUDITIVO 

Para el análisis auditivo so grabó un total de nueve 

horas y cuarenta y cinco minutos 5 de conversación espon-

5 
Grabadora Sony Cassette TC - 120 con micrófono 

electret condenser . 



tánea, siempre entre grupos de dos o tres hablantes. La 

mayor parte de estas grabaciones fue registrada en una 

transcripci6n fon~tica. La totalidad de nue~tras obser­

vaciones fon~ticas se basan en el habla natural (salvo el 

limitado trabajo espectrográfico). No se consideraron en 

nada los textos literarios ni lecturas grabadas. 

3.3. ANALISIS ESPECTROGRAFICO 

Hemos encontrado en papiamento diez vocales diferentes, 

cada una con su propio timbre o color pero una, la que tran­

scribimos [~], presenta problemas te~ricos especiales ya 

que no es fonemaa es completamente inconmutable, As! que, nos 

referiremos a los nueve fonsmas vocálicos del sistema fono­

l~gico (Véase páginas 24 y 62-63p), 

Las veinte palabras de la lista que aparece en las 

páginas 36-37 fueron pronunciados por dos informantes varones, 

Ronald Booi y Etienne Romer. Este total de cuarenta mues­

tras espectrográficas fue empleado en el cómputo del trián­

gulo acústico de las páginas 39 y 63. Se verá que cada 

una de las vocales aparece en dos vocablos diferentes en 

posici6n t6nica (salvo [a] que es siempre átona) y libre de 

nasalidad extrema. 

Además, considerábamos de inter~s especial llevar 

al espectrógrafo un fen6meno que habíamos atestiguado nume­

rosas veces por análisis de oído: la labialización alofónica 

de /i/ y /e/, fonemas anteriores no-labiales, seguidos de 

/u/, un a vocal posterior labial. Hacia ese fin se realizó 
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un espectrograma adicional de dos palabras distintas 

(ambas pronunciadas por el informante Ronald Booi)/ una 

con la combinación /íu/ y la otra con la combinación /eu/.6 

Desde lue go , no se pudo llevar al espectrógrafo la 

totalida d de contornos fdnicos en que puede ocurrir cada 

una de las vocales ya que este estudio no es, ni puede ser, 

de tipo exhaustivo. 

El trabajo espectrográfico es la dnica parte de 

este estudio que no se hizo a base del habla conversacional. 

Los veinte y dos vocablos fueron articulados cuidadosamente 

en posición aislada bajo condiciones acústicas idÓneas • 

• 

Los espectrogramas se hicieron en el Programa Gra­

duado para la Maestría en Lingüística, Universidad de Puerto 

Rico, Recinto de Rio Piedras, con un espectr~grafo fabricado 

por la Kay Elemetrics Company de Los Estados Unidos de 

Am~rica, modelo 61618. 

3.4. VERIFICAC!ON DE LOS DATOS 

Con el propósito de evitar todo peligro de ultra­

correcci6n de parte de los sujetos, se tomó como objeto del 

análisi s fon~tico auditivo, como se ha dicho, el papia ment o 

espontáneo y conv e rsacional. Al progresar la investigación 

se iba formando una gran ca ntidad de dudas y puntos que 

nec es itaban aclararse con los informantes. Uno de estos 

6
véase páginas 45 y 49 . 
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• • 

puntos, de máxima importancia, era el de establecer defi­

nitivamente el inventario de fonemas vocálicos. Fue a través 

de este medio que todas las distinciones fonológicas (la 
-

conmutabilidad de las vocales) fueron comprobadast es decir, 

que cada valor fonológico se basó en el consenso de actitudes 

y reacciones de los mismos hablantes aut6ctonos del papiamento. 

3.5. LOS INFORmANTES 

3.5.1. Criterios de Selección 

Los informantes fueron seleccionados cuidadosa-

mente para descubrir la naturaleza delvocalismo entre los 

varios niveles generacionales ( eda des). Todos los treinta 

y seis sujetos son nativos del área metropolitana de Willem-

stad, Curazao. No se tuvo en cuenta, para fines de es te 

trabajo, la preparación académica de ~stos. 

Exigíamos que todas las personas formalm ente entre-

vistadas tuvieran padres y abuelos nacidos también en Curazao. 

Nos limitamos, adem~s, a sujetos que no hubiesen viajado 

extensivamente y que no hubiesen servido con el sistema 

militar holandés. 

3.5.2. Distribución de Edades 

Se verá en la lista de informantes, distribuidos 

desde los trece hasta los ochenta y siete aRos de edad, que 

pueden dividirse en cuatro grupos: 
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Grupo I: 

de 13 hasta 19 años de edad 

Grupo II: 

de 20 hasta 37 años de edad 

Grupo IIIs 

de 45 hasta 55 años de edad 

Grupo IV: 

de 65 hasta 87 años de edad 

5.3 LISTA DE INFORMANTES 

(Grupo I) 

1.) Sr una Kw ildama 

2.) Yvette Haseth 

3,) Jania Henr!quez 

4,) Antonia Janine 

5,) Rana Hernández 

6,) Evenelle García 

7.) Melvin Ortela 

8,) Armand de la Paz 

9.) Geor ge Mache na 

10,) Norvel Herman 

11,) Marvin Curiel 

12.) Daniel Cook 

13,) Efraín (apellido des­
conocido) 

(Grupo II) 

14,) Roberto Leito 

edad 

13 

13 

13 

14 

16 

17 

17 

17 

18 

18 

19 

19 

19 

20 

sexo 

f 

r 

r 

f 

f 

f 

m 

M 

m 

m 

M 

m 
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15.) Rina Mathilda 

16.) Ryndolf Cathalina 

17.) Sheila M. Palm 

18.) Herman Manve1a 

19.) Ivy María Luciana 

20.) Etienn e Romer 

21.) Warren Palm 

22.) Ronald Booi 

23.) Silvia Jonis 

24.} Virginia Maduro 

(Grupo III) 

• 

25.) Siegfried w. Rigaud 

26.) Luis P. Daal 

27.) José Valeriana 

28.) Eleuterio Adamus 

29.) Prudencia M. Melfor 

30.) Roberto Eustasius 

(Grupo IV) 

31.) Alidio P. Bis s chop 

32 , ) Jos~ F. de Windt 

33.) Ca t harina Ne l s on 

34,) Carl i ta Ber lion 

35 , ) J oha nn a Vee ris 

36 .) Mart il i Piet ers 

• 

• 

20 

20 

21 

21 

23 

24 

27 

33 

33 

37 

45 

46 

47 

48 

53 

55 

65 

65 

69 

70 

85 

87 

r 

M 

F 

m 

f 

M 

M 

m 

M 

r 

M 

M 

M 

m 

m 

IYI 

M 

m 

F 

~1 

F 

IYI 
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4. TRA NSCRIPClON FONETICA Y ORTOGRAFIA 

A continuación están presentados los signos fonéticos 

y sus co rrespondientes letras ortográficas (ortografía 

sugerida por Raul G. Romer 7 ). 

Si g~o.Fon~~ico 

(las vocales ) 

• 

/i/ 
/ü/ 

/e/ 

/e;:/ 

/5/ 

/a/ 

/J/ 

/o/ 

/u/ 
[a] 

(las consonantes) 

mento. -

/p/ 

/ti 

/k/ 

/b/ 

/d/ 

/g/ 

• 

Signo Orto gráfico 

i 

ü 

e 

a 

... 
o 

o 

u 

e 

p 

t 

k 

b 

d 

g 
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• 

• 

/f/ 

/s/ 

/v/ 

/z/ 

/h/ 

/x/ 

/1/ 

/r/ 

/m/ 

/n/ 

/s/ 

/z/ 

/ts/ 

/dz/ 

(las sem i-consona nt es) 

/w/ 

/j/ 

/Jl/ 

• 

• 

f 

S 

V 

z 

h 

• 
J 

1 

r 

m 

n 

sh 

zh 

eh 

dj 

y 

-n 

Según se ve, l os signos fon~ticos que se em pl earán 

en este trabajo coinciden en su mayoría con los del Al fa­

beto Fondtico Internacional. Ciertas limitaciones tipogr~fi-

cas, sin embargo, han hec ho necesarias las siguientes madi-

ficacicnes: 

/z/ 

/s/ 

/t~/ 

en lugar de 

en lugar de 

en lugar de 

1, 



• 

• 

/dz/ en lugar de 

La transcripción fonológica se dará entre barras 

oblicuas, / /, y la transcripción fonética entre cor-

che tes, [ ]. 

Un segmento relajado será transcrito mediante un 

signo de tamaño reducido hacia la parte superior de los 

corchetes: 

Los signos diacríticos son: 

• 

• 

Acento de intensidad 

Nasalidad normal 

Nasalidad extrema 

Vocal anterior labial 

Consonante fricativa palatal[AJ 
Sonorización ligera [v] 

Ensordecimiento [
0

] 

Semi-vocal [~] 

Consonante silábica ["] 

supra­

scriptos 

sub­
scriptos 

La cantidad larga de una vocal se representará 

con el signo [:J in me diatamente despu~s de la vocal: 

[a:J, [o:], [i:], etc. 

Lo s di s tintos valores tonales s erán transcritos de 

la for ma s igui ente: 

12 



[a_], [i_], [e_], etc. 

• 

Tono relativamente 

grave 

Tono relativamente 

agudo 

El ataque glotal se transcribirá (?]. 
La descripción completa de cada valor fon~tico 

será presentada en los cap!tulos pertinentes • 

• 

• 

• 
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C/\P I T ULO I 

LA DISTRIBUCIO N DE L/\S VOCALES EN EL 

SISTE MA FONOLOGICO 
• 

l. EL TRI/\ NGULO VO/\CLICO 

El sistema vocálico del papiamento consta de nueve 

fonemas que se sit úan en forma triangular de la manera 

siguiente: 

• 

_._ ... ,. . - . ' ·.. . . ' . ~ . -. 
• • • • ~ ... ... ' • 11111 ...... ' ..:. .,. •• ~ ~ .... , • ., • • • • • • - # . - ' ..... 

ANTERIORES POSTERIOR SS 

(no-labiales) (laoi ales) 
• 

ALTAS i •• u 

(labi al es ) 
u 

14 

___ ___ _____________________ _. ..... _ ... ____ _ 
-----~----- .. , 

SE~·IT-1\LTAS e o 
• 

~-----~-~-~~----~-~- ----~~---~--~----

e o 

---------------------------

BAJA a 

=- -~ - ~:..~~-.-,. ~-~~-·~-- . --~ --- • -

• 



2. DESCRTPCION FISIOLOGICA FUNDAmENTAL 

Para propósitos de este primer cap!tulo basta pre­

sentar el sistema voc~lico de acuerdo con las siete cate-

gorías fisiológicas fundamentales. En cuanto a la posi­

ción de la lengua consideraremos las vocales articuladas 

con una posición anterior o posterior y con una posición 

alta, semi-alta, semi-baja o baja. En cuanto a los labios 

consideraremos la presencia o ausencia de redondeamiento 

labial. 

• 

J. CATEGORIAS DISTRIBUCIONALES 
• En esta primera disivión del estudio cada uno de los 

nueve fonemas, más la vocal [a], se verá en posición sen-

cilla según ocurra o no en posición inicial, interior o final. 

Adem~s, para cada una de esas tres posiciones se considerará 

si la vocal es t6nica o ~tona, y si la sílaba en que ocurre 
• 

es abierta o trabada. 

3.1. POSICION INICIAL (fonema vocálico en posición ini-

cial de palabra) 

3.1.1. Tónica, Sílaba Abierta 

3.1.2. Tónica, Sílaba Trabada 

3.1.3. Atona, Sílaba Abierta 

3.1.4. Atona, Sílaba Trabada 

3.2. POSICION INTERIOR (fonema vocálico en interior de 

palabra) 

15 



• 

3.2.1. Tdnica, Síla ba Abierta 

3.2.2. Tdnica, Sílaba Trabada 

3.2.3. Atona, Síla ba Abierta 

3.2.4. Atona , Sílaba Trabada 

3.3. POSICIO N FINAL (fon ema voc~ lico en pos ición fina l 

de palabra ) 

3.3.1. Tdnica 

3.3.2. At ona 

4, LA DISTR I BUCION DE ,/i/ 

4,1, POSICIO N IN ICIAL 

4.1.1. Tónica Abiert a : 

Ídolo 

• 1ra 

/!dolo/ 

/ira/ 

4.1.2. Tdnica Trabadas 

!ntimo /!ntimo/ • 

4 .1.3. Ato na Abierta : 

iresisti ble 

ino se nte 

/i resis t!ble/ 

/inosénte/ 

4 . 1 . 4 . At ona Trabada : 

i ntens hon 

i nteres 

/ intens&n/ 

/inter~s/ 

4, 2. POS I CION I NTER IO R 

4.2. 1. Tónica Abierta: 

ira, co.ra j e 

íntimo 

irr esis t ible 

i noce nte 

i ntenciñn 

inter~s 

8 A través de este estudio las traducciones españo l as 
aparecerán subrayadas. 
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libor 

moti bu 

/ líbr/ 

/ mot!bu/ 

4.2.2. T~nica Trebadea 

kuminda 

gaselin 

/ kum!nda/ 

/ gasel!n/ 

4.2.3. Atona Abiertas 

komp1ikcf 

lastima 

/komplik~/ 

/ 1tfstima/ 

4.2.4. Atona Trabadas 

sistema /sist~ma/ 

4.3. POSICION FINAL 

4.3.1. Tdnicar 

diskut! 

4.3.2. Atonas 

hopi 

sekatari 

/ diskut!/ 

/h eS pi/ 

/ sekettfri/ 

5. LA DIS!R!BUfJON D~ LO/ 

5.1. POSICION INTERIOR 

5.1.1. Tónica Abierta& 

yüli 
# 

/ jüli/ 

5.le2e Tdnica Trabada: 

zür 
# 

/zür:/ 

6. ~~ QJ~TRIBUCION ~~ . Lei 

6.1~ POSICION INICIAL 

6.1.1. T6nica Abiertas 

e ter 1 dtr: 1 

17 

l ibre 

motivo 

comida 

Qasolina 
~ ,. lP 1 

• 

complicado 
; m a 

lástima 

sistema 

discutir 

mucho, muchos 

secretaria 

_j!-11 ig 

ame roo 

~ter 

----- -



• 

• 

6.1.2. Tónica Trabada: 

eksito 

esta 

/~ksito/ 

/~sta/ 

6,1,3. Atona Abierta: 

et~rnidat 

emoshon 

/et€rnidát/ 

/emos~n/ 

6.1.4. Atona Trabada: 

entusyasm~ /entusjasmá/ 

eksistí /eksistí/ 

6.2. POSICION INTERIOR 

6.1.1. Tónica Abierta: 

she1u ~~~1u/ 

6.1.2. Tónica Trabada: 

hende 

sker 
• 

/h~nde/ 

/skér/ 

6,1,3. Atona Abierta: 

kosech~ 

prediká 

/koset~á/ 

/prediká / 

6,1,4. Atona Trabada: 

destino 

6.3.1. Tónica: 

k anos~ 

promd 

/dest!no/ 

/konos~/ 

/prom~/ 

• 

• 

18 

éxito 

gul:i (función 
exclamativa) 

eternidad 

emoción 

entusiasmarse, 

entusiasmado 

existir 

cielo 

,gente 

romper 

cosechar 

destino 

conocer 

• pr1mcro 
+ 



6.3.2. Atonas 

shete 

chiste 

~~~te/ 

/ts!ste/ 

7 •. LA DIS!R!BYCION DE .L8{ 

7,1. POSICIO N INICIAL 

7.1.1. Tdnica Abierta: 

emer /~mr/ 

7.1.2. Tdnica Trabada~ 

e1boj /~1 box/ 

7.1.3. Atona Abiertas 

~mut /~mut/ 

7,2. POSICION INTERIOR 

7.2.1. T6nica Abierta: 

/bij~t~i/ 

/r~ki/ 

7.2.2. T~nica Trabada: 

djabyerne /dzabj~rnc/ 

desember /des~mbr / 

7.2.3. Atona Abierta: 

Skerp~n~ /sksrpcn€/ 

7.2.4. Atona Trabada: 

p~rsona / pc::rsóna/ 

7.3. POSICION FINAL 

7. 3. 1. T 6 n ic a : 

/perdé/ 

• 

siete 

chis te 

cubo 

codo 

viento 

loter!a 

.~nagu al; 

• v1.ernes 

diciembre 

nombre de un 
lugar 8n CurazBo 

pet;dido 
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7,3.2. /\tona: 

no perde 

§. L8 DISTRI§U.CIQN pE_¿s¿ 
8,1, POSICION MEDIAL 

8,1,1. Tónica Trabadas 

bruj 

muf 

8,1,2, Atona Trabada: 

vurl ey 

9, . LB D]STRIBUCION DE L~l 

9,1. POSICION INICIAL 

/brSx/ 

/m5f/ 

/vSrl~i/ 

9.1.1, Tónica Abierta: 

awa /áwa/ 
• 

á sido /ásido/ 

9,1,2. Tónica Trabadas 

ansha 
• 

a lgu 

9.1.3, Atona Abierta: 

• am1gu 

9.1,4. Atona Trabada: 

antó 

aprel 

/ ánsa/ 

/álgu/ 

/arní gu/ 

/ant6/ 

/ap rél/ 

20 

• 

no pierdas 

puente 

mohoso 

tentar 

aoua 

ácido 

ansia 

,?tlgo 

• am,lgo 

entonces 

abril 



9.2. POSICION INTERIOR 

9.2.1. Tónica Abierta: 

palu 

ka si 

/p~ lu/ 

/kási/ 

9.2.2. Tónica Trabada: 

kampu 

komentaryo 

9.2.3. Atona Abierta: 

trabo u 

ka m inda 

9.2.4. Atona Trabada: 

myentras 

9.3. POSICION FINAL 

9.3.1. Tónicas 

kuminsá 

, 
pura 

9.3.2, /\tona: 

bota 

' ay era 

10.: ~/\ DIST~IBUCION DE /JL 

10.1. POSICION INICIAL 

/ kámpu/ 

/ komentárjo/ 

/ trab5u/ 

/kamínda/ 

/mjéntras/ 

/kuminsá/ 

/purá/ 

/bóta/ 

/ajéra/ 

10.1.1. Tónica Abierta: 
• 

21 

• 

• 

~rbol 

• casl. 

comentario 

traba jo 
S S 5 

camino 

mientras 

comenzar 

prisa 

lancha 

.ayer 



• 

oru /~ru/ 

10.1.2. Tdnica Trabada: 

6rdu /~rdu/ 

• 

10.1.3. Atona Trabada: 

organisash on /:Jrganisasón/ 

10.2. POSICION I NTERIOR 

10.2.1. Tónica Abierta: 

botcr 

nochi 

/b:1tr / 

/n~tsi/ 

10.2.2. T&nica Trabada: 

homber 

sekondu 

/h~mbr/ . 

/s ek1ndu/ 

10.2.3. Atona Trabadas 

• 

komberscf 

kortiku 

/k:tm b€rsd/ 

/k:>rt!ku/ 

10.3. POSICION FINAL 

11.3.1. Tónicas 

dolo /dol1/ 

11 • L./\ o~ ~ T ~ I s _u e I o ~J o E Lo 1 
., F&)¿' 

11.1. POSICION INICIAL 

11.1.1. Tónica Abierta: 

ora /óra/ 

• 

dr,g?) no 
(instrumento 
musical) 

orden 
(referente a la 
d is pos ic idn de 
las partes de 
algo) 

botella 

noche 

hombre 

secundo 

conversar 

co rto, breve 

dolor 

cuando -
• 
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• 

12. LA DISTRIBUCION QE /u/ 

12.1. POSICION INICIAL 

12.1.1. Tónica Abierta: 

~ni k o / t1niko/ 

12.1.2. T6nica Trabada: 

un da 

último 

/ únda/ 

/ último/ 

12.1.3. Atona Abierta: 

us urpá /usurpá/ 

12 • l. 4 • 1\ ton a Traba da : 

unyon /unjdn/ 

12.2. POSICION INTERIOR 

• 

12.2 .1 Tdnica Abi erta : 

ka bu ya 

buki 
• 

/kab~ja/ 

/búki/ 

12 .2.2. Tónica Trabada: 

flus · 

kumpra 

/flús/ 

/ku_mpra-/ 

12.2.3. Ato na Abierta: 

kurason 

kuminsá 

/ku rasón/ 

/ kuminsá/ 

12 • 2 • 4 • Ato na T r a bada : 

purbamentu 

disguste! 

/purbamóntu/ 

/disgustá/ 

12 .3. POSICION FINA L 

23 

ónic e 

donde 

último 

usurpar 

unión 

§,oga 

libro 

!ra j e , vest.j do 

coretzón -
comenzar 

prueba 

• 



- 12.3.1. T6nica: 

sunú 

12.1.2. Atona: 

katibu 

yoramentu 

13. L~. Dl?.TRI.~UCION DE (a] 
• 

13,1, ~OSICION INTERIOR 

/sun(J/ 

/kat!bu/ 

/joram~ntu/ 

13,1,1. Atona Trabada: 

nister Ln!ste r] 

agradabel la gradaba 1] 

desnudo 

ese lavo 

lla nto 

estornudar 

agradable 
o , a 

14, CONCLUSIONES SOBRE LA DISTRIBUCION DE LAS VOCALES 

EN PDSICION SENCILLA 

24 

El papiamento posee una clara preferencia por las pala ~ 

bras con final \IOC~lico. Las vocales ocurren en todas las po­

sic iones consideradas aquí, salvo /ü/ que es la única siempre 

acentuada, /e/ que no se da en posición inicial ~tona tra­

bada, /5/ que no aparece en posición inicial o final y nunca 

en sílaba aoicrta, /J/ que no aparece en posición inicial 

átona abierta, interior ótona abierta o en posición átona 

final. Ultimamente, La] es siempre interior (última sílaba 

de la palabra) átona trabada. 

lSn LOS DIPTONGOS Y TRIPTONGOSg 

Hemos visto hasta aquí la distribución de los varias 

9.se puaden definir los términos 'diptongo' y 'triptongo' 
de esta manera:' diptongo decreciente' es la agrupacidr1 de dos 
vocales en l¡1 mjsma sílaba cuyo t~rmi11o dtono, post-nuclear o 
s e m i-v o e á 1 i e o e s /u/ o / i / ' ' d i p t o n g o e r e e i t, n t e 1 e s 1 a e o m b in C:t -

ción de una de lcts semi-consonantes / j/, /p/ o /v1/ más una 
vocal como núcleo silábico; 1 triotonao' es la combínnción de de 
las semi-consor1antes m~s una vo~al ~amo n~cleo sil~bico m~s 
/i/ o /u/ en posición post-nuclear • 

• 



vocales en posici6n sencilla. Los nueve fonemas se prestan 

a variadas combinaciones entre s!a los llamados dip-

tongos crecientes o decrecientes y los triptongos. 

Se pueden esquematizar las diferentes agrupaciones 

vocálicas en diptongos y triptongos a base del paradigma 

triangular. Se presentarán primero las vocales que form~n 

diptongos con /u/ o con /i/ post nucleares (decrecientes). 

Oespu~s, se verán las posibles combinaciones de / j/, /y/ 

y /w/ semi-cons onantes más una vocal tónica y últimamente 

los cuatro triptongos quo pueden ocurrir en papiamento. 

15,1. LOS DIPTONGOS DECRECIENTES 

15.1.1. Elemento Post-nuclear, /u/: 

• 
1 

u 

e 

a 
-· ............... .:--.- -~ "' ~ ·--- ·-~- .... ~ . 

25 
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Ejemplos: 

1,) Diptongo Decreciente /!u/ : 

friu /fríu/ fria 

2. ) Diptongo Decreciente /~u/: 

le u /léu/ l e jos 

3,) Dipt ongo Decr eciente /1u/: 

out o / :5uto/ automdvil 

15.1.2. Ele me nto Post-nuclear, /i/: 

• 
l. 

• u 

------ a 

Eje mp l os: 

1.) Diptongo Dccreciertte /~i/: 

bu i / bú i/ b_o y~ 

morkoi / mor.kói/ t ortuga 
u ,......,. o : a 
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3.) Diptongo Decreciente /5i/a 

djoin /di Sin/ • un1.rse 

4.) Diptongo Decreciente /ái/s 

bai /bái/ • 1r 

5,) Dipto~go Decreciente /éi/: 

keiru / k6iru/ eas~ar 

6.) Diptorgo Decreciente /éi/: 
• / éi/ este, esta el 

ladjetivo 
demostrativo) 

7.) Diptongo Decreciente /~i/: 
, 

fluit /f15it/ si 1ba r 

15,2. DIPTONGOS CRECIENTES 

15.2.1, Elemento Pre-nuclaar, /j/: • • 

"~ • • -.- ...--'b.. ' . - • . ~~ -~. -- t '\-~- T- • ••• ·- •• • 

• 
J 

i 

u· 

e 

o 

a 



Ejemplost 

1.) Diptongo Creciente /jÓ/ t 

yüni /jÓni/ j unio 

2.) Diptongo Creciente 1 jfJ/ l 

byentu /bjdntu/ viento 

3.) Diptongo Creciente /jé/ : 

gobyernu / gobjérnu/ gobierno 
a 

4.) Diptongo Creciente /Já/: 

kaya /kája/ calle 

5.) Diptongo Creciente /j5/s 

yorki /j5rki/ cabrito asado 

6.) Diptongo Creciente /jó/a 

si hoyo /sibd jo/ cebolla 

7,) Diptongo Creciente / jú/ t 

y u 1 jú/ h i ·o 
1 o J. •• ' ~_1 ja 

1$.2.2. Elemento Pra-nuclear, / w/s 

• 

• 
1 w 

! 
u 

e 
• 

o 

a 



/ 

• 

• 
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• • 

Ejemplos: 

1.) Diptongo Creciente /w~/: 

wul /wól/ r evolverse , 

men ear 
• 

2.) Diptongo Creciente / wó/: 

kwota /kuJ6ta / cuot a 

3.) Dipton go Creciente / w6/: . . 

wordu /w~rdu/ ser 
(partícula de 
la voz pas iva)lO 

4,) Diptongo Creciente /wá/: • 

tvapu /wápu/ guapo 

5 . ) Diptongo Creciente /w~/: 

fw~rte /fw~rte/ fuerte 

6.) Diptongo Creciente /wé/: 
• 

dwele /dwéle/ sentir re-

mordimiento 

7 ,) Dipt.ongo Creciente /w!/: 

kVJida /kVJi_da-/ cuidarse 

lO 
Esta forma de origen holand~s, que alterna en el 

papiamento con •ser• , se antGpone al verbo para 
i ndj.car la funcidn pasiva. 

• 



15.2.3. Elemento Pro-nuclear, /~/s 

• 

i 

e 

e: . 

a 

• -,-- ·--· ·-· -----~4.- ._ - ··~ 

• 

Ejemplos e 

1~) Diptongo Creciente /~u/a 

strañ u / s trá..ru/ 

2e) Dipton go Crec ientE /yó/a 

s pañó / spaJ u/ 

3.) Dipt ongo Creciente /J1 ' /: 

ha ña 

~.:- _.,....- -~,-_. ____ -

• 

extra ño 

raro 

~s pa ñ t?.~ 

• • 

u 

encont ra r 

JO 

r 



S.) Diptongo Creciente /~é/s 

hañá /ha~~/ 

15,3, LOS TRIPTO NGOS 

15,3.1. El Triptong o /jóu/: 

• 

Ejemplos: 

1.) byeu 

2,) p~e u 

j 

• 
1 

e 

e: 

• 

a 

/bj~u/ 

f pjéu/ 

o 

31 

encontra r 
(contracci6n de 

u 

'ha ña' más •e' , 
pronombre com­
plemento directo) 

• 

• • 
Vl SJO 

• • 
p :tOJ O 



15.3.2. El Triptongo /j!u/& 

. ·--~-., - -~- ~- ~ 

j 

i 

• 

e 

o 

a 
~ -- - - ... ..._~-.. . ' .. '-- . . ' 

Ejomploa 

yiu(variante 
de 'yu') 

• 

/j!u/ 

15.3.3. El Tripton go /jéi/a 

j __ __ 

• 
1 

• 

'~~-----
Ej emplo a 

yeyst 

a 
~·- --~ .... ~ 

/ jéist/ 

)2 

u 

• 

h i jo , h i j (), 

u 

o 

exact::lrnente 



• 

Ejemplos 

wlJita 

• 
• 

i 

• 

JJ 

15.3. ~. El Triptongo / wii/a 

u 

8 

o 

a 

/ wei_ta-/ mirar 
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C 1\ P I TU LO I I 

1\CUSTICA Y FISIOLOGIA DE LAS VOCALES 

l. CLASIFICACI ON FUND AMEN TAL 

Si aceptamos qu e , en términos fisiológicos, cada uno 

de los sis ternas vocálicos de todas las lenguas del mundo 

tiene algunas o todas Jas sjguientes series: 

Serie /\: anteriores no-labiales 

Serie Bs anteriores labiales 

Serie C: posteriores labiales 

Serie 0: posteriores no-labiales 

ouedcn éstas representarse con una pirámide invertida:ll 

e 
~----,----------------~ 

• \ 
\ 

• 

\ 

\ 
\ 

• 

• 

~----------~---VZ-IAC-----·~-·--~&7----=~-----------------------' 

La 1~1 puede verse corno perteneciente a todas las series 
• 

·····------
11 Esqu e rr1a sugerido por el Dr. J os~ Pedro Rana • 

• 



a la vez, ya que ocupa una posición centra l, baja . 

En papiamento tendr!nmos entonces : 

Seria As a e e i 

Serie s, a •• J ü 

S e r i e e s a ,) o u 

Serie D: vac!a 

Se ve que la serie 8 (anteriores labiales) es in~ 

con1plet a porque es de reciente introducci6n procedente del 

holandés (véase página 66), El papiamento carece totalmente 

de vocales posteriores no-labiales. 

2. ANALISIS ESPECTROGRAFICO 

2.1, CRITERIOS ESPECTROGRAriCOS Y FISIOLOGICOS 

El timbre vocálico, el color particular de una vocalt 

es producido por las modificaciones sufridas al pasar las 

vibracibnes laríngeas a trav~s de la faringe y de la boca. 

No hay, sin embargo, verdade ra necesidad de creer que una 
• 

vocal es producida por la configuración de dos cavidades 

dividi das o separadas ya que el canal es continuo desde la 

laringe hasta los labios. Las diferencias de timbre vocálico 

se deben cor1juntamonte a la acci6n simultdnea de la boca 

y de la faringe . Cuanto m~s alta la lengua m~s grande es 

el resonador faríngeo, de modo que las zonas aproxin1adas 

de la boca y de la faringe varían entre grados relativos de 

ancho y estrechez. 

En términos espectrográficos, el formante primero 

obedece al volumen de la zona gen8ral de la faringeJ cuanto 
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• 

más amplia es la cavidad faríngea más bajo es el primer 
• 

form ante . Las vocales /i/, /ü/, /u/, por ejemplo, se 

producen por una posición relativamente alta de la lengua 

y el formante es bajo, en consecuencia, junto o casi junto 

con la línea base de sonoridad . 

El segundo formante corresponde a la configuraci6n 

de la cavidad bucal; cuanto más se alarga el canal bucal, 

partiendo de la zona de estrechez (acercamient o linguo­

palatal o velar), m~s bajo es el segundo formante. En el 

caso de la /i/, por ejemplo, el acercamiento linguo-palatal 

se sitúa en la parte anterior de la boca y el espacio entre 

la zona estrecha y los labios es relativamente corto. El 

segundo formante, por lo tanto, tiene un espectro alto en 

el indica de ordenadas. 

2o2. EL COMPUTO ESPECTROGRAFICO 
• 

Veamos ahora el paradigma voc~lico a trav's de la 

re a 1 i z a e i ó n ·de 1 os forman tes , e 1 p r i m e ro y e 1 s e g un do , en 

el espectro, El método explicado en las _págir.as 5 y 6 ha dado 

los siuuientes promedios de los nueve fonemas voci1icos. 

/i/ /kJrtíku/ /kÍkD/ Forma nte 2º 2125 c~p.s. 

Formante 1º 187,50 c.p.s. 

/ü/ 
, , 

/hür/ /minüt/ Formante 2º 156 Bo 12 c.p.s., 
Formante 1º 187.50 c.p.s. 

/e/ / st:1mpr/ /s)stéma/ Formante 2º 1703.12 c.pes. 
Formante )_ Q 265.62 Cop.s. 

/s/ /n8t~ j_j /eh~mp l/ Formante 2º 1609.37 c.p.s. 
Formante 1º 375 c.p.s. 

1 1 ¡·· 1 /tr•]f/ /fl]it/ Formante 2º 1218.75 c.p.s. , J¡ 

Formante lQ 375 c.p.s. 



• 

/a/ /kJs i/ /demostré/ 

/dz5in/ 

/o/ / sib6jo/ /p€rsóna/ 

/u/ / def¡jntu/ /kru_sa-/ 

Formante 2º 1156 c.p.s. 
Formant e 1º 562.25 c.p.s. 

Fo rman te 2º 859 . 37 c.p.s. 
For ma nte 1º 406.25 c.p.s. 

Forman te 2 º 750 c.p.s. 
ror man te 1º 312 c . p.s. 

Formante 2º 531.25 c.p.s. 
Fo r~ante 1º 187.25 c. p.s , 

37 

La vocal [a], aunque no es fonema, tambi~n fue ar1alizada 

espectrogrJficamente para descubrir su carácter fonético 

verdadero ya que, como hemos dicho e n nuestra r evis ión 

bibliográfica, existe mucha confusión respecto a esta vocal. 

[a] [líber] rormante 2º 1109. 36 c. p.s. 
Formante 1º 343.75 c.p. s , 

Las dos palabras utilizadas en el es tudio de la 

bemolización alofónica son: 

/fr!u/ /bj6unan/ 
• 

El resultado en ciclos por segundo aparece en las p~g inas 

45 y 49. 
• 

• 

• 



• 

• 

• 

2125 
2062.50 
2000 . 
1937.50 
1875 
1 812. S O 
17SO 
1687.50 
1625 
1562.SO 
1500 
1437.SO 
1375 
1312.50 
1250 
11 87.50 
1125 
1062.50 
1000 
937.50 
875 
812.50 
750 
687.50 
625 
562.SO 
500 
437.50 
37S 
312.SO 
250 
1 87. so 
12S 
62.SO 

TABLA DE LAS ZONAS ESPECTROGRA~ICAS 

• • 

/i/ /tl/ /e/ /e/ /5/ /a/ /:J/ 

• 

• 

• 

• 

• 

/o/ /u/ (e] 
~ • 
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• 

Referente a la página 38, las fonemas que tienen 

la frecuencia de su segundo formante mayor que la de /a/, 

la vocal neutra o intermedia, se denominarán 'agudas'y 

las que tienen la frecuencia de su segundo formante menor 

que l a de /a/ se denominarán ' graves' , . La /a/ es' neutra' 

no porque no ten ga timbre o color propio sino porque se 

sitúa acústicamente en una posición intermedia en relación 

con los otros fonemas vocálicos. }..'"" 
' l vv+-

La categoría de 'densa' refiere a la disposición 
• 

en que se encuentran los dos formantes, el primero y el 

segundo, hacia la zona central del espectro y la de 'di fusa' 

refiere a la disposicidn de los dos formantes hacia uno o 

ambos extremos del espectro. 

Los criterios acústicos mencionados arriba nos per-

miten clasificar las nuev e fonemas de la forma siguientes 

/i/ . 

/ü/ 

/e/ 

/r::./ 
/5/ 

/a/ 

/J/ 

/o/ 

/u/ 

difusa 

difusa 

semi-difusa 

semi-densa 

semi-densa 
··-• 1 1111 m n a &k ... 

de~.~.~ o~ o o a ' ' f 
semi-d ensa 

semi-difusa 

difusa 

• 

Agudas 

Neutra 

Graves 
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• 

• 

3. DESCRIPCION FISICO-FISIOLOGICA DE LA S VOCA LES DEL 

PAPIAmE NTO Y SU DISTRIBUCION ALOFONICA 

En esta división se verán los fonemas vocálicos 

en sus aspectos fon~ticos fund amenta les y las variantes 

alofónicas de mayor frecuencia de uso. Debe aclararse 

que la descr ipc idn de los a ldfonos (salvo [y] y [.á] , 

variantes de /i/ y /e/ respectivame nte) es el r esultado 

exclusivo del análisis auditivo. 

Cada alófono en este capítulo irá ncompañado de 

unos ejemplos; segmentos de nuestras transcripciones fané-

ticas. Son, en todos los casos muestras representativas y 

la representatividad de los ejemplos está precisamente 

en que los informantes coinciden on su mayoría al producir 
• 

el aldfono ir1dicado dentro de las circunstancias fanáticas 

correspondieQtes . Las excepciones son puramente idiolec-

tales y poco frecuentas. 

3.1. LA VOCAL /i/ 

Descripción Fisiológica: 

PalatAl Alta No-labial 

Descripción AcústicB: 

A gucJa Difusa 

El acercamiento de la lengua al paladar duro pro-

duce un grado de mdxima estrechez (sin llegar a la frica­

ción o a la oclusión c0mpleta) en relación con las demás 

41 



vocales palatales {salvo /ü/). La altura de la lengua 

en esta posición aumenta el volumen de la cavidad faríngea 

y la frecuencia del primer formant~ tiene un promedio de 

187,50 ciclos por segundo (c.p.s,), El segundo formante 

da un promedio de 2125 c,p.s. 

Alófono Lr] Media - Ocurre en posición tónica y 

átona (pero no en circunstancias de extrema 

relajación) y libre de nasalización • 

• 

Ejemplos: 

• na p1a a Qi~ 

/na p!a/ [na p!a] 

lihe lioero 
• 

• 
/lihé/ [lihé] 

/\lófono li] Nasalizada - Ocurre frecuentemente en contacto 

fonemas nasales. 

Ejemplos: 

ningun . , n1noun 

/ningún/ 



bunita bonito 

/bun!ta / 
~ 

[bünita] 

Alófono [I] Semi-vocal abierta .... - Esta va riante tiene 

timbre algo m~s abier to que li] media y 

ocurre frecuentemente en diptongos decre-

cientes con los núc leos silábicas r elativa-

mente abiertos, [á], [~], [1]. 

Ejemplos: 

bai • l.r 

/bái/ 

k~iru eas~ar 

• 

/k(;iru/ 

djoin unirse 

• 
/dz:Sin/ 

Alófono [i: ~] Tono relativamente grave, cantidad larga -
Ocurra como primer núcleo silábico de elementos 

disiláhicos tonales (Véase pt!ginas 99-101) , El 

carácter grave de este tono no es absoluto 

sino relativo; e& decir, relativamente grave 

en comparaci6n con la altura musical de la 

sílaba inmediatamente siguiente. 

l2Hemos atestiguado por andlisis de oído la asimi­
laci6n mútua entre / / ~ /i/: Lb~x] . 

....... 
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• 

Ejemplos 1 

biba vivir 

/bi_ba-/ [b! a_béf•] 

di bo de ti 
• 

/di_bo-/ 

Aldfono [!-] Tono relativamente agudo - Ocurre como 

segundo núcleo silábico en elementos disild-

bicos tonales. 

Ejemplos: 

ski 

sin ti sentir 

/si_nti•/ 

Alófon~ [?i] Con ataque glotal - Ocurre frecuentemente 

en posici~n inicial de palabra (Vdasa p~ginos 

65-66 ). 

Ejemplosr I nen a sigio 

ellos s!Quisron. 
•m.rf:PAIJ IICTWSP' & 

/1 nán a si_gi-/ 

Aldfono [9] Bentolizada - La vocal /i/ so labializa alo-

f~nicamente cu ndo es núcleo silábico de dip-

tongos y triptongos cuyo elemento post-nuclear 

es [1l_], labiBl. 

• 
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F1 

• 

En el espectrograma número 11 de la 

páginao9 se ver~ que el segundo formante de 

[y] comienza casi como [i] media (no-labial) 

pe r o que la labializacidn aumer1ta a trav~s de 

la articulación hasta el comienzo de (~]. El 

prime r punto de l se gundo forma nte de LYJ a pare c e 

a 1812.50 c.p. s ., el s e gundo punto a 1562.50 

1" c.p. s . y el t ercero a 1312.50 c.p.s. J 

• 

la gráfica siguiente es una síntesis del 

espe ctrogra ma número 1 I • Se - puade ver que 

. - -- . . ' . -~ ·~ _,_ . . . -

w e;:a a Q 1 _ ;~~~ •·· ••':arew:· ~ 

~· 
e·~· 

187,50 c.p.s. 

• 

13 Esta tdcnica de medir bemolizacion alof'ónica fue 
suge r ida por e 1 Dr . frí a re e 1 in o Ca ni no, Un i vGrs ida d de Puerto 
Rico. 
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la bemolizaci6n va restando 250 c.p.s. a la 

zona ac~stica del segundo formante en cada uno 

de sus dos puntos de declive. El total bemoli-

zado desde el primero al tercer punto es 500 

c.p,s. que sumado a 1312.50 = 1812.50 c,p.s., 

la frecuencia del segundo formante on el primer 

punto. 

• 

E jomplo-= 

friu fr!o 

/fr!.u/ 

3.2e LA VOCAL /ü/ 

Oescripcidn Fisiol&gicas 

Pa lata 1 Alta Labia 1 

Descripcidn Ac~sticaa 
• 

Aguda Difusa Bemol izada 
• 

• 

La /ü/ es articulada con la misma posici~n palatal 
• 

de la lengua que la de /i/ pero aquella se pronuncia con 

redondeamiento labial (bemolizaci6n). El primer formante, 

con ut1 promedio de 187.50 c~p. s., refleja la posicidn alta 

de la lengua y Gl ar.plio volLirnen de la faringe. El redon­

deamiento labial, a diferencia de la /i/, causa mayor alar­

gamiento del resonador bucal y, por tanto, una reduccidn et1 

la frecuencia del sugundo formante hasta un promedio de 

15 6 8 • 17 e. p. s . 
, 

Al6fono LD] Media - Ocurre en posici6n tdnica y libre de 
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• 

• 

1 

nasalizaci~n. 

Ejemplo 1 

hOr 
, 

/hür/ 

A16fono [ñ] Nasalizada 

nas~ l. 

Ejemplo: 

minüt 
, 

/minüt/ 

3.3 LA VOCAL /e/ 

-

Descripción Fisiol~gicas 

Pala tal 

DescripciJn Acdsticas 

1\ guda 

alQuilar 
• S 1 . 1 

[hÓr] 

Ocurro en contacto con fonema 

minuto 
IJ 

(minilt] 

Semi-alta No-labial 

Semi-difusa • 

· La zona de estrechez entre le lengua y el paladar 

es un poco más amplia en lo articulaci&n dal fonema /e/ 

que en / i /. 

Fisiol6gicamonto, al ocurrir una transici~n de /1/ 

a /o/ t la lon yua no solamente se baja sino que también se 

retira 

1 

e 

y la posici6n un poco más baja de la lengua para /e/, 

adem•s de dejar la cavidad bucal mds abierta, hace que la 
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• 

• 

faringe dismuye de volumen. El formante correspondiente, 

el primero, aparece alrededor de 265.62 c.p.s. La reti­

rada de la lengua en el plano horizontal causa el alarga­

miento del resonador bucal y el formante segundo aparece 

a un promedio de 1703.12 c.p.s • 
• 

A ld'fono [e] filad ia - Ocurre en posici6n tdnica y ~tona 

(pero no relajada}, libre de nasalizacidn. 

Ejemplo~ 

despwes 

/despw~s/ [despw~s] 
, 

Alófono [~,]Tónica nasalizada de cantidad larga -
Ocurre en sÍlaba t&nica, trabada en canso-

nanto nasal. 

Ejemplos a 

tenementu 

/tenem~ntu/ 

byentu 

/bj~ntu/ 

mantenimiento 

[tenemi a9tu] 

viento 
p 

(bjúc~;ttu] 

~16fono [és_] Tono relativamBnta grave, cantidad larga 
• 

-
Ocurre coma primer ndcleo sildbico de elomentos 

disil~bicos tonales. 

E jernplo 1 

k e: da quedarse 
• ••u a - z:r rw 

(ké' _dá-J 

Al~fono [1-] ·rano relativamanta agudo - Ocurre como 

( 
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segundo n~cleo sil~bico de un alsmento disi­

lé(bico tonal. 

Ejemplos t 

k ora correr 

(k eS e _rtf-] 

awo ~.q): 

/ a_we•/ [íf s .. w4-] 

AlóFono [aJ Bemol!zada - Ocurre como ndcleo sildbico en 

• 

diptongoa y triptongos cuyo elemento post- ndc­

lear as [~]. El primer formante se mantiene 

estable mientras el segundo desciende rlpida­

mente (debido a la creciente labializacidn) a 

través de la pronunciación de /e/e En el espec-

trograma n~mero ~, p'gina 72, tres puntos 

• 

1 

Fl 312.50 e • p •. ~ ' . JI .l. b 
0 

1 

1 
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• 

• 

primar punto es a 1562.50 c.p.s., el segundo 

a 1156.25 y el tercero a 750 c.pos. En esta 

síntesis del espectrograma número ~ se ve que la 

be molizeci6n va restando 406.25 cop.s. en la 

zona dol segundo formante en cada uno do los dos 

puntos de declive. La bamoliza ci6n total dosde 

el primero al tercer punto os l812e50 c.p.s.! 

750 cop.s. (la frecuencia del tercer punto) • 

E j amplos 1 

by e u 

/bj~u/ 

le u 

/ldu/ 

viejo 
1 

(b j,Úu J 
" 

.!!.J.Q2 

(l~~J 

Aldfono [?e] Con ataque glotal - Ocurre frecuentemente on 

posicidn inicial de pa l a bra. 

E j omplos s 

eternidGd 

/atcrnidát/ (~etsrntdát] 

• 

Nos tur mas t e r tin e mas un kslida t. 

Todos nosotros necesit3mos tener l a misma 

calidad. 

/nós t dr mes t~r t ! n e mds un ka lid§t/ 

(nas túr mes ~ tÍa ?e mis ua ka lid~t] 

3 ,4o LA VOC AL /~/ 
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• 

Descripci6n f isio l dgi ce; 

Palatal Semi-ba j a No-labia l 

Descripci&n Acóst i ce s 

Aguda · Semi-donsa 

Para la articulaci~n dol f onema voc,l ico / e/, la 

vocal más sbierta de la serie palatal, la lengua se 

acerca el paladar pero la posici~n es m~s re t rafdm que 

ls de la /i/ o de / o/ c Hemos v isto hasta squ! que la 

gradual bujada y retirada da la lengua en la SGCtJancia 

i 

a 

produce, adam~s de mayor abertura bucal, una disminución 

co~raapondianta en al volumen do lo faringe y el primer 

formante de / e/ so realiza alradodor de 375 c.p.se El 

fermente sagur1do refleje le posicidn ratra{da de la longua 

on ol plano horizontal y el prontedio de realizeeidn os 

1609.37 CoPeSt 

Alófono [e] madia .. Ocurra tdnica y átona (pero no an 

casos de sxtroma relajncidn), libre de nas­

alidad. 

Ejamplosa 

skar 

/sk~r/ [sk~r] 
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• 

Alófono [~•-J Tono relativamente grave, cantidad larga­

Ocurre como primer nócloo sil~bico da ele­

mentan disildbicoa tonales. 

Ejemplo• 

pa¡-d! 

/pc .. rde1 

• 

e'afd~r. 

(pt!a_rdt!] 

Aldfono [é-] Tono ralativamente agudo · - Ocur~e como 

sagundo núcleo sil,bico da alementos disil&-

· bicos tonales • . 

• 

Ejamploa 

prak~ 

/pre_k~-/ 

Aldfono [e] Nasalizada 

erna nasa l. 

E jamplos a 
.... 

nechi 
• 

/n~tsi/ 

p~n 

/pén/ 

-

filar 

[pr~a_k~-] 

Ocurre en contacto con fon-

lindo 

Lnits i] 
• 

• 

boJ. d,g~ 2 ~~ 

(p~n] 

Alófono [r;J Timbro abierto - Ocurra frecuentemente en 

sílaba tónica trabada en consonante l.íqida 

{ /J/ o /r/ )~ 

Ejemplos: 

/b€.1/ [bél] 
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... " berde verde 

3.5. LA VOCAL /5/ 

Descripcidr1 Fisiol6gica: • 

Anterior S em i-ba ja ll.a bia 1 

Ooscripción Acústica: 

r~guda Semi-densa 

la posición de lu lengua de este fonema es la mi sma 

que la de /e/ y el primer formante tiene 375 c.p.s. La 

realizaci6n del segundo formantc, 1218.75 c.p . s. (una 

fr ecuencia menor que la de /s/) refle ja el redondeamien to 

l abial . 

Alófono [5] media -
nasalidad. 

Ejemplos ' 

bruj 
, 

/br5x/ 

. 
vurlcy 

/\':irléi/ 

-Al6fono (S] Nasalizada 

• 

Ocurre t6nica y ~to11a , libre de 

-· 

puent~ 

lbrSx] 

tentnr 

Lv:irléi] 

Ocurre frecuentemente er1 con-

tacto con fonema nasal. 

Ejemplos 

m uf 
, 

/m5f/ 
• 

mohoso 
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3. 6. LA VOCAL /a, 

Descripción fisiológica: 

Central Baja No-labial 

Desc~ipci6n Acústica : 

Neutra Densa 

La /a/ es la vocal más abierta del sistema 
, 

vaca-

lico del papiamento. La l engua, en esta posición baja, 

reduce la faringe a un mínimo de vo l ume n. 

Ambos fo rmantes de la / a/ aparecen en la región 

centra] del espectro. El promedio del primer formante 

es 562,25 c.p.s. y el del segundo formante es 1156 c.p.s. 

Alófono [a] media - Este alófono ocurre en posición 

tónica y átona (p~ro no re la jadé3), libr e de 

na sa lidad. 

Ejemplos : 

ka si • ca s1 
1 ·--

fa bar f avor 

/fab6r/ Lfab6r] 

• 

------------------- --- ---------------------



• 

Alófono [a] Nasalizada - Ocur.re frecuentemmnte en con-

tacto con fonema nasal. 

Ejemplos t 
• 

Nan a kan a. Ellos • carn1naron. 

• 
/ ndn o ka~na•/ 

~ 

Alófono [~:] Nasalizada de cantidad larga ... Ocurre en 

sílaba tdnica trabada an consonante nasal. 

Ejemplos 

Otro banda DiviHidn de la 

ci~2~d de Willemstad, 

Cur.azao • 'lo."'' S 7 .. 

/otrob~nd3/ [otrobtf a ;da] 
• 

Alófono [á•~J Tono relativamente grave, cantidad larga 

Ejemplo 1 

k osa 

• 

Alófono [á-] Tono relativamente agudo - Ocurra como 
• 

sGgundo rrúcleo silábico de elementos disl­

ltfbicos tonales. 

Ejemploss 

papya 

/pa_pja· 1 

teta 

/la ... ta·/ 

habla r 

.e!_d.,r:a 

(t~;_t3-] 

-
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Alófono [?a] Con ataque glotal - Ocurre frecuentemente 

en posición inicial de palabra. 

Ejemplos: 

hopi aplousa ,ryl,Uf? ~o .a p la ,uso_ 

• /h6pi apl5usa] Lhópi 7apl1usa] 
,..~ 

~1 i k a s á a mur i • 

/n1i kasd a mu_ri-/ 

Mi esposo_ ha ~yerto. 

Lmi kasá ?a mü:_r!~] 

3.7. LA VOCAL /J/ 

Descripción Fisiológica: 

Vfl lar S o mi-baja Labia 1 

Descripción Acústicas • 

Grave Semi-densa 

El fonema vocálico /J/ es la vocal más abierta de 

la serie velar. Partiendo do la posición de reposo el 

dorso de la lengua se eleva y se retrae hacia el velo dol 

paladar y los labios se redondean. En osta serje la subida 

de la lengua desde /a/ a /J/, un poco menor que el paso de 

/a/ a /r/, deja la faringe levemente aumentadt de volumen. 

a 



• 

El locus posterior del acercarnisnto dorso-valer, 

combina do con el rodc ndeemiento labial (como an toda la 

s eria ve lar), producen conjuntame nte une cavidad bucal 

r e l a tivamente alargada. Result a , entonces, qua ol sogundo 

fo rmante del fonema /3/ disminuye de frecuencia, en com-
• 

paracidn con / o/, hasta un promedio de 859.37 Cep.s. y 

al primer formante, deb ido al mGncionado a umento de volumen 

f aríngeo, se realizo alrededor da 406,25 c.pos• 

Alófono [~J media - Ocurre en sílaba ~tona o t6n ica 

(pe ro no ralajoda), libra da nasalida d. 

Ejemplost 

st~p 

/ st-$p/ 

Korsow 

/k:lrs:1u/ 

detonerse 

[st:lp] 

Curazeo 

Aldfono (3] Nasalizada - So da fracuent e monte en can .. 

tacto con fonama nasal . 

Ejemplos e 

banchi mont.lJ'n, cúmulo 
F U- 1 IK' _. u UU Ud S ,._ 

/ b5ntsi/ 
• 

nochi noche 

/ r ~tsi/ [n:ltfii ] 

Alófono [~J] Con ataque glotal - Ocurre frecuentemente 

en posición inicial da palabro . 
• 
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Ejemplos 

na ordu en orden 

/na jrdu/ Lna 9~rdu] 

3 .BG LA VOCAL /o/ 

Descripci6n Fisioldgicaa 

Velar Semi-alta Labial 

Descripción Acúst ica: 

Grave Semi-difusa 

Partiendo desde la posicidn da l a 1~1 hacia la 

posici&n de /o/ al dorso de la lenguo se eleva y se r o­

tira, 

o 

alargando la. boca y reducíando el espacio dorso-velar. 

El mayor volumen de la faringep debiáo a la men­

cionada altura de la lengua, causa qua el formante primoro 
• -· se reduzca a un promedio de 312 

forrnante se realiza a 75Q c .p .s. 

El segundo 

Aldfono (o] ffiedia - Ocurra en posicidn t&nica y l tins 

( pero no rolajad,)J libre de nasalidad. 

Ejemplos: 

hopi 

/hdpi./ 

mucho, muchos 

[h6pi] 
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kiko 

/ k!ko/ 

9.H~ 

( k!ko ] 

Alófono [a] Nasalizude - Ocurra f racuentementa an 

contacto con fonema nasal. 

Ejemplo a 

bonchi habichuelas 

/ bdntsi/ 
• 

Alt1fono [a] Cerr<Jdo - Ocurre en posición <ft one finaL. .. 
Existo une tendencia a cerrar la / o/ en esta 

. 

posición de numerosos vocablos. muchas voces 

sa cierra completamente en [u] plena. 

E jsmplos: 

odekwado adecuado 

/adekw~do/ [a dekuuido ] 
o 

ffli ke ofrasebo. Yo quiero ofrecerte. 
· 1 u e • L&t · a u 

59 

• /mi ko ofres~bo/ (mi ke ofres~bfi]-[ofrosébu] 

sherto aitn~to --
/srJrta/ [&6rto }· [st$rtu] 

• 
• • 

Aldfono [?o] Corl ataque glotal - Ocu!'ra frecuontementa 

en posición inicial da palabra. 

Ejemplo: • 

tabatin omenaha hab!a homenaje .. ~ 

/t~batin omAndha/ 

Aldfono [óa_] Tono relativamente gravep cantidsd larga -



• • 

Ocurre como pri~er n6cleo sildbico de ele­

mentos disildbicos tonales. 

Ejemplos 

k o me comer 

/ ko.mo•/ [k eS • _m ti-] 

3. 9 LA VOCAL /u/ 
• 

Descripción Fisioldgica1 

Velar Alta Labial 

Descripción Ac6sticaa 

Grave Difusa 

Esta es la vocal m~s carrada de la serie valor. 

El dorso se alovo y so retrae hacia al valo 

u 

o 

. 
y produca el grado múximo de astrechez en la serie velare 

La ene trama altura da la lengua da jo ol canal forfngoo en 

estado d~ m&ximo volumen on compsrsr:iÓtl con / o/ y /:•/• El 

formante primsrcp por lo tanto, de un promodio de 187.25 

c.p.s. El formant9 segundo aparece a 531.25 c6pos. pro-

medio, 

Aldfono [u] Media - Ocurra on posición t6nica y átona 

(~,aro no rala j aclo), libre de nasalidad. 

6o 



• 

Ejemplos e 

tambú 

/tambó/ 

burus! 

/burue!/ 

tambor 

(tambl5 ] 

sfesor ganiz:ag~ 

[burusf] 

Alófono [ü] Nasalizada - Se da freeuontemente en con-

tacto con fonema nssal. 

Ejemplos: 

mue hu mucho 

/ ml.1tsu/ Lmótau] 

nunka nunca 

/raúnka/ 
, 

[nün~<a] 

strañu extraño 
, 

/ strttyu/ (striyü] 
• 

Aldfono [u] Abierta 
" - Esta variante da /u/ ocurra fre-

cuentementa como elemento post-nuclear en 

diptongos y triptongos. La mayor a b~rtura da 

lvJ, fr ente a [u] media, so debe m la asimi­

laci~n pr oducida por estar on contacto con un 

n6cloo sildbico relativamente mis abiertoe 

Ejemplos: 

lo u 

/léu/ [l;!u] ,, 
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,. 

• 

pyeu piojo 

fpjéu/ 
• 

• 

/\16fono [&1:_] Tono relativamente grave, cantidad 

larga - Ocurre como primer núcleo 

de elementos disilábicos tonales. 

Ejemplo: 

purba tratar de, 

probar 

fpu_rba-/ 
. .., 

[púe_rba- J 

Aldfono l?u] Con ataque glotal - Est alófono se 

da- frecuentemente en posición inicia 1 de 

palabra. 

Ejemplo: 

E ta uz é. 
• 

/e ta uzé/ 

. 

3.10 LA voC.AL · (a ] 

El lo usa • 

L t 
r') ,-, 

e ... a uzeJ 

En el trián gu lo acústico siguiente la La] puede 

verse en relación con l as demás vocales. 
, 

Notese que 

ésta no posee semejanza fonética con ninguna de las demás 

vocales. Esta vocal es un elemento vocálico adventicio 

consonante líquida (/r/ o / 1/). [a] ocurre en , por ejemplo, 

.. l l! bar] ,. libre y [báiskal], bicicleta • 
....... 

• 
• 
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Su descripción fisiológica es: central (elgo pos­

terior de la /a/), media (entre semi-alta y semi-baja), no-

labial. 

Su descripci6n acústica es : timbre neutro (ni agudo 

ni grave) intermedio entre difuso y denso: 

~500 2000 1500 1000 500 
[ - ---------.-,.---r----.-----._-:- -

1 
-¡r-- 150 

i 1 ! t 

~ 1' í 1 t l j Ü/_,_~CI--------+ 200 • 

1 l --

300 

¡ e¡ . 
- -i --_,_¡_ _.._._..+---·-J 

- -
• 

[~. ----- 1 
_ ____. _ ____,. fE/_ ' /51 • --+ 

• • 1 J ¡~t--1--+----l -i--· • 400 
1 

- -

4. ACLA RACIONES ADICIONALES -
4.1. LA NASALIDAD 

En la ·mayoria da los casos, t oda vocal que se 

articule en contacto con uno o dos de loa fon emas Gasalen 

(/m/~ /n/ , /y/) aufre alg~n grado de nasalización ala­

fónica. los grados de nasalizacidn verfan notabl menta 

sogdn el contexto fondtico inmediatoo Un vocal tdnica 

entre dos fonomas nasales rnuehas voces alcanza mayo~ nasa-

lizaciónt 

E jamplos a • 

e dam~nan las damas 
«N't • maew ,_. 

1 

/e d~mandn/ Le d~miin~Q] 
• 

• 

6 J 
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aktuta lmantc actualrnant a 
~ 

/ aklwalmt.fnto/ [a ktwa l m5 s Qto ] 

-manan 

/ rnoyán/ 
• 

la semi-eonsonento oro-nagal /y / ( ortogr~fica­

mente ,.fí") causa nasalizacidn mucho mayor qua / m/ , con 

contacto bilabial, a quo / n/ , con Gontacto lingue-alveola r 

Por ejemplo, las vocales de la palabra 'kaña •· (caña), son 
• 

notablemente m~s nasalizadas que las vaca les de ' 'kama o. 

(carr,.J ) o da 'kana' (caminar ) . 

Ejemploss • 

• 

kaña 

k ama 

kan a 

Debe ailadirsa adamds qua al fenómeno de ia nus­

alizacidn en·el vocalismo papiamento no obedece exclu-
• 

sivsmente a la p!esenciu de fonomas nasales en el con-

texto fonético inmediato. Hemos atestiguado numerosos 

casos de nasalizncidn de todas los vocales de LJn onunciado 

completo, acompañada frecuentemente por un súbitn sscenso 

da intensidad. Es probable que el fenómeno so d~ como 

rasgo enfático y que deba estudiarse corajuntamerate con 

la ontonacióne 
• 

4o2 EL ENSORDECIMIENTO(P~rdida de Vibraciones Glotales) 

Otro rasgo sfuncional e irrelevante respecto al 
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• 

vocalismo es el del ensordecimiento. Este fondmGno, 

como el de la nasalidad, se da por presencia de sordez 

en el contorno fonético. 

Ejemploss 
• 

[oka9 ktami ~oto J eksaktemente 
• , 

s! tt11ashon [s!twa§o~] 
-

El ensordecimiento no obadace exclusivamGnta a 

la presencia de fonarnaa sordos en al contorno fon~tico, 
• 

Hemos atastiguado cisrta tendencia a utilizar el onsor-

• 

decimiento en enunciados de unas c±nco a doca s!labas proba­

blemente como rasgo entoneeional de 6nfasis. Sor~ recomen­

dcble incluir esto fen6meno de onsordecimiento Gncadanado 

dentro de alg~n estudio m~s detenido de la entonacidn. • 

4 • 3 • E L ATAQUE G LO T A L 
• 

A trav~s de este capítulo se han indicado numarocos 

casos del (?], ataque glotal. El fondrne no consiste en arti-
• 

cular la vo~el inicial da palabra comenzdndola con una 

oclusión explooiva en la glotis. La verdadera función 
• 

lingU!stica da aste ataque glotel está aun lejos ds pre-

cisarse debido a que no parsca ocurrir de una manera muy 

constante¡ algunas vaees s da, otras vacos no. 

Ejemplo e 

• rr1i a bai. Yo fui • _..._ __ _ 

Es probable, por supu8sto, qua sun función lin­

gU!sticap si la tiene~ sea la de juntura ya que coincide 

• 



siempre con la frontera sem~ntica. 

La complejidad de ~ste, como muchos otros puntos 

-de la fonoloo!a del papiamento, ser~ resuelto solo mediante .. 

m~s estudios objetivos y científicos. 

4.4. DIFERENCIAS GENERACIONALES 

Las Ónicas diferencias vocdlicas de tipo genera-

cional son dos y fueron documentadas en el habla de tres 

informantes del grupo IV y en algunas otras personas de 

mayor edad, no formalmente entrevistadoss ausencia do las 
~ 
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dos vocales de origen holandés /ü/ y /5/ a favor de /i/ y /~/ 

resp ectivamente . Estas vocales han compenetrado al papiamento 

a trav~s del sjstema de educnción pública cuyo medio lin-

gUístico es casi exclusivamente holand~s • 

• 

• 



• 

5. MUES TRAS ESPECTRAfiCAS DE: /i/ 

• 

· [9] (Aldfono Bemolizado de /i/) 

/ü/ 

• 

/e/ 

~] (Alófono Bemolizado de /e/} 

/€/ 

/a/ 

/5/ 

[a] 

/o/ 

/o/ 

/u/ 



E S PE C T RO G R A r•1 A I 

Ejemplo de /i/a (~!~o] 
• 

, 

• 

• 68 
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• 

ESPECTROGRA mA II 

Ejemplo de /i/a (y] Aldfono Bemolizado, lfr9u] 
" 

• 

• 
• 

• 

• 

fr ia 
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ESPECTROGRAmA III 

Ejemplo de /ü/r -[hür] 

• 

• 

alouilar 

• 



• 

ESPECTROGRAMA IV 

Ejemplo de /a/s [sisfdma] 

S 
• 

sistHma 

• 
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ESPECTROGRAIYIA V 

Ejemplo de / e/a [P] Aldfono Bemoli zado, [bj&~nan] 

• j 

• 

• 

• • 

j 
...., 

una ,.. 
• 

• 

• 

viejos 



ESPECTROGRA MA VI 

Ejemplo de / e/' [nit§i] 

11 : ,,,~ .... 
• 

itiflijjj!Ji 
• 

t s 
• 

• 

lindo 
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ESPECTROGRAMA VII 

Ejemplo de /a/a (k~si] 

K" á S 

casi 
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E jomplo de /~/a 

• 

ESPECTROGRAlfiA VIII 
• 

[m'3f J 

m 

• 

, 
•• :l 

mohoso 
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ESPECTROGRAmA IX 

Ejemplo de [ d] a [l!bar] 

• 
• 

• 

libre 
• 
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Ejemplo de /:J/t 

• 

• 

• 

• 

ESPECTROGRAIYIA X 

• 

~ 

J/ 
ír; 

• 'l -
•. , "t .. ·p· .. . ,) '; ~ 11 J ~¡l· ( ·l··· w t ., , , · , ~~'íf ·' ~ ·· · · ::1·. : . 1 •. . 

.! ' i jl li . . ,.... • \ f 
• ~ • 1 i .. 

• rl ' ~: . • 

unirse 

' 

" 
1~ ' Jr:. • 
~~ ! ! • 
~ 

r 
" 

-
. ~ 
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ESPECTROGRA mA XI 

Ejemplo de /o/• (p~rs&na] 

1 

p € r s o 
• 

• 
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ESPECTROGRA mA XII 

Ejemplo da /u/a [krús_a~-J 

r fi 

• 

, 
r u_ .S 

• 

• 

cruzar 
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• 

• 

• 

• 
C /\ P 1 T U LO 1 I I 

LOS VALORES fONOLOGICOS DE LAS VOCALES 

• 

l. LOS CRITERIOS rONOLOGICOS ruNDAMENTALES 

En este capítulo se justificar~ el status fon~mico 
-de cada vocal mediante ~1 mdtodo tradicional troubetzkoyano 

de · la oposición binaria y de le conmutacidn. Cado fonema 

vocdlico presentado en oposicidn con otro sard descrito 

en todos sus rasgos acústicos y articulatorios poniendo 

de relieve los rasgos en que se diferencien. Es este el 

critario, básicamGnte negativo, el qua permite al oyente 

distinguir entre las miembros da un parad!gm~ fonoldgieo 

yn que se identifica un valor lingU!stico en parte por 

determinar lo que !1Q es. les rasgos oc~sticos de /e/, 
• 

por ejemplo, el ser percibidos por alg~n oyante la per-

miten eliminar todas las dem~s posibilidades fonoldgicas 

que pueden ocurrir (dentro de las limitaciones distribu­

eionalos particulares del idioma). Es decir, /o/ no es 

ni /u/ ni /J/ etc. porquo posee eomponontos acústicos y 

fisiold gicos perceptiblemente diferentes da todos los demds 

valores paradigm~ticcs y sintagmsticos dal idioma. 

No hay que creer, sin embargo, que la dnica in-
• 

formacidn significativa de un valor lingOístico es de 

natura eza negativa. Tambi'n los rasgos comunmente com-
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partidos entro los varios t~rminos de un sistema contri­

buyen, hasta cierto punto, a su identificacidn. Lo que 

debe verse con todo clari da d es qua, por ejemplo, el fo­

nema /o/ se caracteriza porque ningún otro va lor fonol6-

gic o posee exñctamente la misma combinación de compon entes, 

aunque ciertos de estos rasgos ocurren an otros fon emas 

Referente a esta misma cuesti&n no s dice Nikolai 

s. Troubotzkoy' 

Une oooosition ne suppose pas seulement 
des particularittB par lcsquelles les termes 
de l 'opposition ue distinguant l'un de l'autra, 
mais aussi des p~r.ticularit~s qui sont communes 
aux deux termes de l'opposition. Ces particu­
laritds peuvent ~tre appel.~es uneccbaso de com­
paraison~• • Deux choses qui ne possedent aucuna 
base de comparaison, c'est-a-dire aucune par­
ticularit~ communa (par ex. un encrier et le 14 libre Ertibtra) ne formont pas une opposition. 

En este cap!tulo, 1~ selección d e los t árminos de 

ca da oposici~n binaria se basa en el criterio positivo 

de la máxima semejanza fon~tica. De esta manera se reve­

lar'n los rasgos verdaderamente distintivos* Adem~s, 

como m&xima prueba de la funci6n fonológica de cada uno 

de los fonemas vocálicos se utilizará la t~cnica do la con-

mutaci&n en el plano 16xi.co. Si dos sonidos pruducen. al 

ser ~ustituidos uno por el otro en iaualdad de circun--
stancias fon~ticas, un cambio de significado, deben ser con-

sidersdos como dos fon ema s diferentes. 

--·----
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• 

2 1 , LA~ ,QPO~l CIO~E;.S , F'Q.NOLOG,\G/\~ 

2.1~ 

• 

i 1 o 

aguda 

difusa 

alta 

pa lata! 

no-..labial 
• 

aguda 

semi-difusa 

semi -alta 

palatal . 

no-labia 1 

Co mo se ve arriba, al o!do humano puede distinguir 

entre los dos fonemas por al mayor grado de agudez, o 

posición alta de la lengua de parte da la /i/, frente a 

menor agudez, o posición medio-alta de la lengua, da parte 

de /e/. 

En el plano l&gico 1~ oposici~n i/e es por sí sola 

capaz de distinguir significados como, por ajemplo, on el 
• 

sustant.ivo 'dril' y el verbo 'drora 

dr!l / dr~l 

[dr!l] 

l ·r.: dr i 1 ,) 

[dr~l] 

taladrar 

Tambidn existe una diferencia da significado entre 

lü con junci&n 'i' y el pronombre persona 1 'a'. 

i / e 

li] le] 

Y.. E:~l, ella 
--------

151: e 1 a fu arte de a 1 g o d ó ,, e rudo • 
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2.2 

• 

i 1 ü 

aguda 

difusa 

normal 

noolabial 

alta 

pe lata 1 

aguda 

difusa 

bemolizada 

labial 

alta 

po lata 1 

' ..._..,. '. --- J: 

El rasoo distintivo enti"e a55tos dos t~rrninos -
os la ausencia en /i/, frente a presencia en /ü/, 

da redondoamiento labial (o normal / bemolizada según 

la terminología acdstica). 

Como constancia léxica del valor funcional 

contamos con la diferencia de significado quo existe 

entre al verbo 'pis' y el adjetivo 'püs' 1 

pls / pÓs 

[pís] (r;süs] 

silbar 16 
• 

color morado 
_.._ P&IIPFJM S _.. t 

_,.. ____ _ 
16 Producir un silbido como la ~erpienta. 
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• 

2.3. e / e 

aguda 

semi-difusa 

medio-alta 

paleta! 

no-labial 

aguda 

semi-densa 

media-ba ja 

palatal 

no-labial 

• 

La aposicidn entre los fonemas a/~ se basa tambi~n 

en dos grados de timbra agudo s semi-difusa de parto de 

/e/ frente a sGmi-dansa do parte de /e/. Cn tdrminos 

fisioldgicos, la lengua Ge levant6 menos hacia al paladar 

duro srt /e/ que en /e/. 

En el plano l~xico contamos con la diferencia de 

significados que existe antre el sustantivo 'nechr y al 

adjetive 'nechi' , 

# . 

[netsi] 

nuez lindo 

y ont.re al verbo 1 sker ' y al sustantivo 'sk~ r s 

sk~r / skér 

[ skér ] 
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• 

2.4. t:: / a 

aguda neutra 

semi-dansa densa 

sami-baja baja 

palatal central 

no-labial no-labial 

El fonema /e/ es el mds abierto, o el más denso, 

de la serie aguda. Estos dos valores, /e/ y / a/, se 

distinguen por el carácter de aguda, semi-densa (semi­

baja, palatal} de /e/ opuesto a neutra, densa {baja, cen­

tral) de / a/. 

Par.a la prueba da la conmutación contamos con 

el adjetivo 1 n~ch~ ' y al sustantivo 1 nachi'., 

n~tsi 1 nát!}i 
, . , 

[n~tsi] [natsi] 
• 

lindo costuro 

y tambien con los dos sustantivos 1 p~n' y 1 pan ', 

• 
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2.5. e / 3 

aguda 

semi-densa 

normal 
.. ---- ~, · _ -- ~-·· 

semi-baja 

pa lata 1 

no-labia 1 

aguda 

semi-densa 
• 

bemolizada 

semi-baja 

palatal 

labia 1 

Estos fonemas se diferencian por la ausencia en 

/e/ frente a la presencia en /5/ de labializaci6n (normnl / 

bemolizada en t~rminos acósticos). 

Como evidencia léxica del valor fonol6 gico del par 

e/5 tenemos el verbo •trek' y el sustant ivo 'truk' •. 

• 

, 
trék 1 trok 

, 
(tt"ék] [tr:jk] 

sacar, extranr -· ... ca mi r'n - ·-
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2.6, 

• 

a / :J 

• 

neutra 

densa 

baja 

central 

no-labial 

grava 

semi-densa 

semi-baja 

velar 

labial 

• 

A prirnara vista parecerl que los dos miembros de 

esta oposicidn no coinciden en ninguno da los rasgos y 

que no hoy vardaderamente un cri~erio común para hacer una 

válida comparaci6n. El binarismo en este caso se encuentra 

en lD similitud acdstica entre la densidad y la semi-den­

sidad (bajo/~emi-bajú). El verdadero rasgo distintivo está 

entra los timbres neutro/grave, (Los rasgos no-labial/labial 

no constituyen un rasgo distintivo aparte porque tl redon­

deamiento labial de 1~1 contribuye a su c~racter de grave. 

Creen1os , adem~s, que la labialidad de todas les vocales ve-

lares se da en papiamenta 0 como en otros idiomas 9 por motivo 

de producir mayor disimilaci6n frsnte a las palotales.) 

la prsposicidn 'n~ ' y la part!cula negativa 'n~' 

se difarencian por asta misma oposicidna 

na / n:1 

[na] 

en, dentro de no 
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2,7, 

• 

:J 1 o 

grava 

se: mi-densa 

semi-baja 

valar 

labial 

grave 

semi-difusa 

somi-a lta 

volar 

labial 

Todos los tres miembros de la serie valar sa arti-

culan con redondaamiento labial y la dnica diferoncia 

posibls entre allos es el grado de gravcded, o do acer­

camiento dor.so-velaro Es decir, se identifican por ser 

sami-densn (semi-baj~) de parto de 1~1 y semi-difusa \semi­

alta) ds psrte de /o/. 

Lm dnica diferencia fonoldgica qua oxiste entro 

los dos sustantivos 'bonehi' y 'bonchi' es 1~1 frente a 

/(1/a 

bóntsi 1 b6ntsi 

[b5r;ts i J [bSI)ta 1 J 
montón habichuela.B 
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• 

• 

2.8. o 1 u 

grave grave 

. semi-difusa difusa . ..- . 
• • • 

• 

semi-alta alta 

valar velar 

labial labial 

Los fonemas /o/ y /u/ coinciden en todos sus rasgos 

presentados en el diagrama anterior salvo en el grado de 

gravedad {velaridad). El rasgo de semi-difusa (semi-alta) 

distingue /o/ de /u/, difus8 (alta), ya que lsta presenta 

el rasgo de m~xima gravedad, o acercamiento dorso-velar da 

los diez fonemas vocilicos. 

Son n.umerosos los pares mínimos de vocablos cuyos 

valores semlnticos se basan exclusivamente en /o/ frente 

a /u/ y podemos señalar, como ejemplo, el sustantivo 'kur~• 

y el adjotivo 'korlf'. 

kortl / kurá 

[kort!] [kurl] 

.color ro jo • ver J&, 
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., 

• 

2 o > . .., '• 

• 

• 

o 1 u 

aguda 

difusa 

alta 

pf11acai 

labial 

grave 

difusa 

alta 

velar 

labial 

/0/ y /u/ coinciden aproximadamente respecto a 

la altura de la lengua y tambi~n en caanto al redondeamiento 

labial. La oposición de grave/aguda se debe a que /ü/ per­

tenece a la serie palatal (y es el dnico fonema vocilico 

anterior con labialidad como rasgo distintivo} y /u/ a la 
• 

serie velar. 

Podemos aplicar la tdcnica de la conmutación aquí 

igual que en los dem~s casos aunque /ü/ es de relativa­

mento poca frecuencia en el sistema fonológico. El adjetivo 

'püs ' se diferencia del sustantivo 'pus' por el mencionado 

rasgo distintivo de labialidad. 
1 

pOs / p~s 
# 

(püs] [pl1s] 

morado pus 

• 
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2.10. O/ S 

aguda 

difusa 

a 1ta 

pa lata 1 

labia 1 

aguda 

semi-difusa 

semi-baja 

palatal 

labia 1 

Estos dos fonemas se distinguen solo por la posición 

alta (difusa) de la lengua en /ü/ y semi-baja (semi-difusa) 

en /5/. 

Como evidencia l~xica del valor fonol6gico de la 

oposición ü/5 tenemos un par mínimo casi exacto: el adjetivo 

'püs' y el sustantivo 'bus'. 

, , 
püs / b~s 

, , 
(püs] [bSs] 

mora do auto bus 

• 
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• 

2.11. 

• 

• 

i 1 u 

aguda 

difusa 

alta 

pala tal 

no-labial 

grava 

difusa 

al te 

velar 

labia 1 

Esta oposición presenta rasgos extremos de dos 
• 

polos opuestos. En cuanto al fonema /i~ se presencia 

mdxima agudez (o máximo acercamiento linguo-palatal) frente 

a mixima gravedad respecto e /u/ (o mlximo acercamiento 

linguo-vela r). El aparente rasgo distintivo adicional de 

no-labial/labial, de /1/ y /u/ respectivamente, se considera 

como componente contributivo de la verda dera distincidn 

fonol&gic a de eguda/grave. Es docir 1 que la labialidad de 

/u/ aumenta su gravedad y, por lo tanto, su dis imilacidn 

fonltica respecto a /i/. 

/i/ y /u/ son por s! solas capaces de distinguir 

significados en, por ejemplo, la preposic i6n 'riba' y el 

nombre propio 'Rube'. 

ríba / rúba 

[r !ba] [rt.'lba] 

sobre, arriba da Aruba 
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• 

2.12 • 8 1 o 

aguda 

semi-difusa 

grave 

semi-difusa 

semi-alta semi-alta 

palatal · velar 

no-labial labial 

• 

• 

El fonema /e/ sa diferencia de /o/ por al grado 

semi-difuso de agudez (palatalidad) opuesto al mismo grado 

de gravedad (velaridad) respectivamente. 
• 

Estos dos valores sirven de base para numerosas 

distinciones semánticest por ejemplo, entre los dos sus­

tantivos 'shan' y 'shon' y entre los dos verbos disillbicos 

tonal'!S 1 kere' y 'kore '• 

s~n 1 sdn 

• 

cien señor 

,querer. correr 

• 
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2. 13. 

• ' 

• 

S / :1 

aguda 

semi-dens a 

semi-baja 

palatal 

labia 1 

grave 

semi-densa 

semi-baja 

velar 

labia 1 

las voc a les /S/ y 1~1 coinciden en cuanto a la altura de 

la lengua y en su caracter de labialidad (ambas son semi­

bajas, labiales) pe ro /1/ es aguda y pertenece a la serie 

palatal mientras /J/ es grave y es velar. 

No apareci e ron en nues tros materiales pares m!nimos 

exactos pero contam os con el sustantivo 'bokel 1 y el verbo 

1 buk1 cuyos cont ex tos fon~t i co s inmediatos, respecto a /5/ y 

/)/ s! son exac t os . 

b5k 1 b.5kl 

[bSk] [b-:S ka l] 

i nclinarse hacia adelanta, a r e.~gue a humadg 

encorvarse 
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• 

2. 14. 

• 

• 

€ 1 o 

aguda 

semi-densa 

semi-ha ja 

pala tal 

no-labial 

grave 

semi-densa 

semi-baja 

velar 

labial 

81 rasgo que distingue /e/ de /J/ es la relativa 

agudez (palatalidad) de aquella opuesta a la relativa 
• 

gravedad (velaridad) de dsta ya que la altura de la lengua 

es aproximadamente la misma en las dos vocales (/e/ es algo 

más alta qua /J/.) 

la conmutabilidad de este par fonol&gico se ve 

entre e l adjetivo 'nlchi' y el sustantivo 'nochi'. 

n~tsi 1 
[nits i] 

l indo 

n~tsi 

[n3ts i] 

noc he 
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2.15. 

El status de fonema de un valor requiere tradicio-

nalmente la pr esencia de pares mínimos en el sistema, pero 

para [a], no existe ninguno; es absolutamente inconmutable. 

[a], además, no posee suficiente semejanza fonética con 

nin guna de las demás vocales para poder considerarse como 

variante de ella o como archifonema de ciertos fonemas vocá-

licos neutralizados. El contorno fon~tico en que aparece [a] 

no admite nin guna otral vocal. Este contorno es siempre el 

de sílaba átona finalt trabada en consonante líquida. Esta 

posición constituye un contexto fonológicamente neutro respecto 

a toda s las vocales del sistema, salvo una, Le], Esta vocal 

es, por lo tanto, un el emento vocálico adventicio y no puede 

ser a dm itida c om o fon ema. 

Ejemp los: 
' homber hombre 

/h6mbr/ 
1 

[h3mbar] 

ba yske l bic i c l eta 

/báisk l/ [bá iskal] 
r\ 
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3. ACLARACI ONES ADICIO NA LES 

3,1. LA FO NO LOG IZACIO N DE LA NAS ALI DAD 

La resonancia na s a 1 en e 1 vaca lismo pa píamente es 

UN ra sgo alofónico o afuncional y s e da casi exclusive-

ment e en contacto con fone mas nasales en el contexto fon~­

tico i nmed iato, Una cons ona nte nasal post-nuclear ( [m], 

[r;t], [Jll J, etc,) puede pr escindirse en el habla rá'pida y 

• 

espontánea mant eni endo su valor fonoló gico me diante la nasa­

liza ción de la vocal ant e rior, 

• 

la cons onante na sa 1 de 1 ta mbe ' , por eje mp lo, puede 

elimina r s e sin perder s u va lor fo no ló gico: 

t amb a ta mb i ~n 

/ta _m be-/ Lta: _ b ~- J 
• 

Es r elativamente r a ro el grupo homorgán ico [ ns] 

ya que la nasalización de la vocal anterior a es t e gr upo 

consonántico pe r mite qu e la palabra prescinda de l n] , 

kuminsa come nza r 

/ kuminsá/ [kumi s ~] 

El ca so contra rio, la s íncopa de unü voca l en con­

t ac t o con una co nso nan t e nasa l, tambi~n oc urr e , la s ín-
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• 

• 

copa de /u/ en la partícula 'tona •un' es muy corriente a 

["m ptSko] /un pdko/ un poco 

[?g kds] /un kds/ una cosa 

[?9 t!ki] /un t!ki/ un .eoguito 

Otros ejemplos se este fendmeno que aparecieron en 

nuestros · materiales grabados sona síncopa de [a] en 'natural-
, 

mento~ fit~ralm~s;te] y e!ncopa de la /i/ en 'asina' , [!sdi] • 
•• 

3 • 2. LO S TONO S 

La mayor!a de los verbos disillbicos (y algunos 

otros elementos disilibicos no-verba les) poseen caracteres 

indiscutiblemente tonales• el elemento contrastivo /!/no 

tiene función lingü!stice en estos elementos. La primera 

s!laba tiene tono relativamente grave y la segunda ti ene 
. 

tiene relativamente agudo (el sistema tonal del papiamento 

es de tipo "puntual'~ no "malddico''). l? El tonema mencionado, 

/ -¡, va acompañado en t odo elemento disilábico tonal de -
dos rasgos adicionalesa 1.) cantidad l a rga en la primera 

98 

sílaba y 2.) Acantos aproximadament e iguales en las dos sílabas. 

As! que, fon~ticamente un elemento disildbico tonal 

an cuanto a sus rasgos suprasegmentales se transcribe de 

le fo rma siguientes [!& ~]. 

Ejemplo• 

• 

purba 

(p\11 _rbd-] 

prpQaF, tratar de 

/pu .. rbe-/ 

la aproximada nivalaci6n de acanto on las dos 

sílabas es necasaria ap~rentemente para poner de relieve 

17 IYlartinet, Oo. cit., p. 107-108. 



• 

, 

• 

el valor tonal. En la opinidn de Andrl roartineta 

••• Cuando en une misma lengua coexisten 
acento y tonos, estos ~ltimos no se oponen 
como unidades distintas m's que en la síl­
aba acentuada. Can otras palabras, el real­
zamiento de una sílaba en cada unidad acen­
tual oe haca a expensas de le posibilidad 
de distinciones tonales en las otras s!labas.l8 

El sistema tonel del papiamento, como se ha indicado, 

es de dos registros. Nos parece improbable, sin embargo, 

que estos dos tonos est~n on oposicidn binaria ya que no 

hemos podido encontrar ni un solo ejemplo de los tonos 
-

en una posici6n aislada del otro. No pudimos encontrar 

pares m!nimos de palabras monosil~bicas diferenciadas 

sem~nticamente por la oposici6n de uno de los dos registros 

al otro. Dicho de otra manera, los tonos [_] y [-] son 
• 

probablemente inseparables. El tonema serl, entonces, 

fon,ticamente multiple pero fonol~gicamente sencillo, /_ -¡. 

En realidad, la verdadera complejidad de los tonos 

y dol acento . en papiamento se ha investigado solo muy 

superficialmente y la cuestión se complica m~s aun por el 

hecho de que el llamado acento de intensida d es mucho 

más qua meramente intansidadJ al acento también consta de 

rasgos tonales. Nos dice MaTtineta 

El acento utiliza, pues, ampliamente 
elementos mal6dicos, sin dudo m~s de lo que 
durente mucho tiempo se ha crs!do. Es esta 
un rasgo f!sico que ti ene en común con los 
tonos, y es legítimo hacerse la pregunta de si 
en condiciones una misma lengua puede presen-
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tar el acento y los tonos como realidades 
lingüísticas diferentes. 19 

John c. Birmingham en su tesis doctoral concluye 

que los tonos se oponen fonoldgicamente al acento /'/ por­

que encontrd lo que le parecían ser pares mínimos distin­

guidos entres! por/_-¡ opuesto a/'/ (El denomina este 

fencSmeno, "unilateral pitch•.2D) Nos parece improbable, 
. 

sin embargo, que pueda existir un sistema tonal compuesto 

de un solo tonema y mucho menos de uno solo opuesto fono­

l&gicamente a /'/, cuya funcidn es contrastiva, no oposi­

tiva como la de los tonemas. Lo que importa en cuanto al 

acento es meramente su lugar, mientras al tonema, su oposi­

cidn a otros tonemes. Andrd martinet ha hecho una obser-

vacidn pertinente a este mismo asuntos 

• 

La funcicSn de los tonos es esencialmente 
distintiva. Un tono no existe m~s que en 
oposicidn a otro tono por lo menos. As! 
una lengua tiene tonos, jam~s un tonoc~l 

De modo que, l a bisica disimilitud funcional entre 

acento y tonos nos lleva a considerar la conslucidn del 

Dr. Birmingham, que/_-¡ y/'/ estdn en oposicidn binaria, 

como hipotltica e insustenciada. 

Es cierto qua ex i sten vocnb los como /ma.ta-/, 

matar, aparentemente opuesto a im~ta/, R~~ata, y al 
• 

·~•m ' 'Si ,.,.....,._, 2 • 

19 l o e. e i t. , 

2 o .O.E.•. cit., p.x. 
• • 

21 pp. cit., p. 114 
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negativo del imperativo, (no) */máte/, no mates. Lo que 

estd todavía sin aclarar satisfactoriamente es si planta 

y no mates, citados arriba, tienen fonoldgicamente acento 

/'/ o más bien tonems ¡- _/, tonama agudo-grave, ya que el 

acento es también un valor tonal. 

La cuestidn se complica aun m~s por la gran variedad 

de elementos disildbicos tonales con/ .. -¡ que están com­

pletamente fuera del sistema verbal. He aqu! una lista muy 

breve de algunos de los muchos vocablos no-verbales que se 

erticulan con tono grave-agudoa 

aki /a_ki-/ agu! 

mucha /mu t~e-/ muchacho -
pa mi /pa_mi-/ para mí 

pe bo /pa_bo-/ para ti 

preke /prc ke-; filer -
Debido a la enorme complejidad de la cuestidn y 

• 

tambi6n a la falta de documentacidn estamos obligados 

e dejar el problema da los comportamientos tonales sin 

conclusión definitiva. El asunto se resolverá solo con 
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un estudio exacto y profundo ya que este tema por s! solo dar!a 

para una tesis o un libro. 

• 

• 



• 

• 

• 

CONCLUSIO NES 

• 

Este estudio reveló, seg~n corroboración espec­

tro gráfica , que los nueve fonemas vocálicos del papiamento 

de Willemstad, Curazao pueden clasificarse, en cuanto a la 

posición de la lengua y los labios, en tres series& 

A) anteriores no-labiales 

8) anteriores labiales 

C) posteriores labiales • 

la serie 8 es de introducción reciente procedente 

del holand 's y no ocurre en el habla de algunos informantes 

del grupo IV (entre 65 y 87 años de edad). 
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• 

Las variaciones alofónicas, hasta ahora poco o nada 

consideradas en los estudios del papiamento, son verdad e­

ra mente numerosas y obedecen a los contornos fónicos inmedia­

tos. 

la vocal [a], hasta ahora confundida con /5/ de parte 

de algunas otros estud~osos del papiamento, ocurre, en realidad, 

solo como elemento vocálico adventicioa es decir, que el con­

texto de sílaba átona fina l, trabada en consonante líquida 

produce siemore la vocal [a] y nunca otra. 

• 

• 



• 

Este estudio presenta el panorama general del 

vocalismo del papiamento. Futuros estudios, por lo tanto, 

ya pueden concentrarse en aspectos vocálicos particulares 

para alcanzar mayor profundidad da conocimiento. Sin 

haber descubierto el contexto básico y fundamental de 

algón fenó meno nos parece difícil o imposible profundizar 

en cuanto a cierto atributo o componente específico. 

Todavía están por aclarar los siguientes fen6menos 

que merecen investigación profunda para poder entender 

a cabaldad la verdadera naturaleza del sistema vocálico 

del papiamento& 

1.) Los comportami en tos tonales; 

2,) los efectos acústicos del acento, [']; 

3,) los efectos ac6sticos y la importancia fonoldgica 

de la nasalida d; 

4,) Relevancia, o falta de ella, del ataque glotal [?]; 

5,) la entonac i6n (deben incluirse como posibles rasgos 

entonacionales, el ensordecimiento y la nasalidad)J 

6o) l a distribución dialectal (social y geográfico) de 

los fenómenos fonológicos. 

' 
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APENDICE 
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• 

LAS CONSONANTES Y SEmi-CONSONANTES: 

NOCIONES I MPRESC INDIBLES 

Como el vocalismo de ningún lenguaje se realiza 

independientemente de las consonantes, nos vemos obligados 

a incluir este capítulo sobre el sistema conson~ntico del 

papiamen to. 

• 

• 



• 

. -

LAS CONSONANTES Y SEMI-CONSONANTESa 

NOCIONES IMPRESCINDIBLES 

l. LAS CO NSONANTES 

1.1. El ESQUEfflA CONSONANTICO 
-

les veinte fonemas consonánticos se presentan en 

el esquema a continuacidn segdn sean graves, agudas, densas 

o difusas. Las consonantes que aparecen dentro de la l!nea 
. 

apunteada se pronuncian con un cierre completo de la salida 

de aire (oclusivas y africedas} y las que aparecen fuera de 

ella se pronuncian sin oclusidn total (contínuas). De esta 

manera se hace otra 
GRAVES 

división, la de oclusiva/cont!nua. 
~--~~------~----~--~------

• 

La biales 
na sa. _ ora es 

sonora s onoras 

V 

- ~-- .. ------- --· en 1 
e::: 1 
U') 1 
::1 1 
L... 1 
...... 1 
o 1 

1 

m 1 b 1 
1 
1 
1 
1 
f 
• 

1 
• 
1 
1 
1 
r 
1 
1 9 1 

c.n 1 
<: ' c.n 1 
z r 
w 1 
o - .. ---- --------..; 

Ve. ares 

ora e s 
sordas 

f 

~------~--- .... 

p 

• 

k 

___ ..., ._. __ ._..._. 

X 

ora. es 
sordas 

S 

· ~- --------

t 

l1 

~ t s 

-------~ -- --

A 

S 

A GUD/\5 

Dental es 
ora .1. e s 

sonora s 

z 

-----------

• 

d 

"A' 
dz 

___ __ __ _. ._ ...... 

.. z 

Pa l atales 

1 
1 
1 

• 1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 . 
1 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
t 

' .... 

nas a ... 
sonora 

n 
. 
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Alveolar 
Latera 1 
(sonora) 

1 

• 

LI QUIDAS 

/\S PI RA DI\ 

Glota 1 
(sorda) 

h 

• 

1\1 veo lar 
Vibrante 
(sano ra) 

r 
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1.2. LA DlSTRIBUCION ALOfONICA 

Para descubrir le distribuci6n de cada consonante 

se considereron tras posicioness inicial (da palabra), 

medial (intervocálica interior de palabra), y final (da 

palabra). Se examin&, ademds, la propensidad a agruparse 
• 

o no en combinacionos de varias consonantes contiguas, sean 

talas grupos iniciales, mediales o finales. 22 

1.2.1. /p/ 

Aldfono (p] Bilabial Oclu9iva Sorda 

Ocurre en posición final de palabre o en grupos 

de dos o~tres consonantes si la siguiente no 

as llquid~ (/1/, /r/). • 

Ejamplosa stap (st~p], djaweps (dzaw~ps], 
, 

opstante (opsta9te]. 

Alófono lP~ Bila bia l Oclus i va Sorda Aspirad~ 23 

Ocurre en posición inicia l, medial y en grupos 

de dos o tres consonantes si la cons onante si-

guiente ea l!quida. 

Ejemplos 1 pia [ p"!a ], hopi [h~p\,i], s pada (sp~áda ], 

2?El pro bl ema do l a ne utra l izaci dn de las cons onan t es 
e n papiamento es un tema muy amplio para t ra t ar a qu! . Po r 
ejemplo, l2s consonantes nasales en posición pos t-nuc lear se 
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han clasificado c~mo variantes del fonema nasal de m~s seme­
ja nz3 fon~tica (lp ] varié.lnte de / m/ 9 [9 ] variante de /n/ etc .) 
pero tal procodim~ento debe considerars~ so l o como provisio-
nal hast~ que se haga un estudio m~s deteni do del f en6mano dol 
archifonema consonántico an papiamanto . 

23 La sspirnción da las oclusivas sordos es muy l avo y 
difícil de percibir autivam~nte. Por esta razon, l a3 variantes 
aapJradas se representan en transcripción sol~mente en este 
cap!tulo y no on los anteriores. Véase las oclusivaG sordas 
que apar~cen en los espectrogramas, capítulo 11 . 

• 

• 

• 

• 



• 

. 

kumpra [~Óa_m~r4·], inkpot [IQkp6t]. 

Aldfono (p] Bilabial Oclus iva Sonorizada ..., 

So sonoriza algunas vec es en posicidn inicial 

y medial especialmente si hay nasalidad en el 

contexto fon , tico inmediato. 

Ejemplos• Hopi no a papya pa motibu ka ••• 

(hóJfi nt5 8 p"á c .p~á- ~8 mot\o.{bu k~], S iman pas .Í 
# 

[simam pasá]. 
V 

1.2.2. /t/ 
Aldfono [t] Denta l Oclus i va Sorda 

Ocurra en posicidn fina l de ·pala bra y en grupos 

de dos o tres consonantes si la consonante si-

guiente no es l!quida. 

Ejemploss berda t [bcrd, t], posibilidatnan 

[pbs i bilid~tnaa ], metsla [m, t sla]. 
Aldfono L~J Dental Oclusiva Sorda Aspirada 

Ocurre e n posición in icia l, media l y e~ grupos 

de dos , tres o c ua tro consonantes si la siguiente 

e s l~quida o 

Ej amplosa ta [t!'a ] P 
p 

difuntu [difü~€u], 
, 

shon (Insfruksoa]. 

etirnidat (e~ernid,t ] , 

lastra [l~ s .sfrá· ] , instruk-

Al6fono [tJ Dant?.l Qglys~.v.~ Sonorizada 
. 

Ocurre algunas voces en posición inicial y 

medial espaei~lmente si hay nasalidad en el 

contexto fonético inmediato. 
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Ejemplosa tebata L(ábata], pero nyun ta 
V 

[ ~~ "Y:': t J\1 h • .L k~ - J papya ku nos pero nJU9 a ~aa_pJa- u nos • .., 

• 

1.2.3. /k/ 

Aldfono [k] Ve l a r Oclus iva Sorda 
• 

Ocurra en posicidn final da palabra y en grupos 

de dos o tres consonantes si la siguiente no 

es líquida. 

Ejemplosa flrlak (fcrlik], praktikamente 

l h " \o, • h J • h J pr~ktikame s9te , miksto [mlksto • 

Aldfono [~] Ve l a r Oclus iva Sorda Aspirada 

Ocurre en pasicidn inicial, medial y en grupos 

de dos o tres consonantes si la siguiente es 

l cCquida. 

Ejemplos• kesi [~ási], aki [~~-~!-], konklushon 

[~onk"lus6a]. 

Aldfono [k] Vela r Oc lusiva Sonoriza da 
V 

Ocurre algunas veces en posición inicial y 

medial especia l me nte si hay nasalidad on el 

c ontexto fo n ~t ico i nmedia to. 

Ejompl os & Na n tin ku bai lni; ifa ~u b' !]• 

1. 2.4 . / b/ 

Alófono [b] Bila bial Oc!usivª Sonora 

Oc urre en pos i ción inicia l y medie lt 

como pr i mero o segundo olemento en grupos do 

dos consona ntess 
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• 

como segundo elemento en grupos de tres con-

sonantes 

Ejemplos: bon [bB~], kaba [~á:_bá-], subdito 

Lsúbdifo], futbolista Lfutbol!st~], lombrishi 

[lombr!si]. 

Alófono LpJ Bilab ial Frica tiva Sonora 

Ocurre alguna s veces en posición intervocálica 

cuando la articulación es rápida y relajada. 

Tambi~n se da en préstamos recientes del español. 
, 

Ejemplos: biba [b!:_pá-], bwena boluntat [bwena 

polüQ(át] • 

• 

1.2.5. /d/ 

Alófono Ld] Denta l Dclus iv~ Sonora 

Ocurre en posición inicia l y medial; 

como pr i me r o o segun do element o en grupo s de 

dos consonantes ; 

c omo segundo elemento en gr upos d e t re s con-

s onant es . 

Ejemp los : dul~ ura ldulsúrr1] , kada l~áda ], dre nta 

[drª : _o(á-], hende [h~9de], zundramen t u 

L - ~ h J zu9dra me : 9t u • 

• 
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Aldfono [a] Interdental fricativa Sonora 

• 

Aparece en casos de influencia reciente de la 

fon~tica española. 

Ejemplo& San Pedro [sem p~dro] • 

1.2.6. /g/ 

Al6fono (g] Velar Oclusiva Sonora 

• 

Ocurre en posición inicial y medialt 

como prime~o segundo elemento en grupos de dos 

consonantes. • 

Ejemplos& gai [g~i], yega [jda_g~-], consig­

natoryo [~osignafórjo], fangu Lfiagu]. 

Aldfono [y] Velar Fricativa Sonora 

Ocurre raras veces en posición intervoc,lica 

por articulación relajada. 
# 

Ejomploa Nan a sigi papyando [na~ ! s!s_y!-

h h • .! d J papJa9 o • 
• 

En resumen, las oclusivas (no-africadas) se realizan 

en el plano fonético de la forma siguiente: 

1,) Sor d~~ s 

2e ) Sonorizudas 

3.) Sonoras 

t1 , fricativas 

r;,) í\s'1 · radas 

/o/ /b/ 

[ P J 

[o 1 
~-' 

[b] 

/t/ 
f t] L. J 

[t] 
V 

r t' l ... _j 

/d/ 

[A] 

/k/ 

[k ] 

L k '· J 

/g/ 

[g] 

11 o 

• 
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1.2.7. /f/ 

Alófono [f] Labiodental Fricativa Sorda 

• 

Ocurre en posicidn inicial, medial y finals 

como primer elemento en grupos de dos censo-

nantest 

como primero o segundo elemento en grupos de 

tres consonantes. 
, , 

Ejemplos' funchi (fün,t§i], diferente [difere;t·e], 

of [:1f], zeefto [s~fte], hoofklasse (hdflilasa], 

erfparcht [~rf~axt]. 

Aldfono [9] Bilabia l Fricativa Sorda 

• 

Hemos constatado esta variante en algunos 
• 

idiolectos. Los qua ten!en [cp] no la alternaban 

con [f] ni en las articulaciones cuidadosas o 

repetidas. 

Ejemplo• famia [tramía ]. 

1.2.8. /v/ 

Al6fono [v] Fricativa LabJodental Sonora 

Ocurre en posicidn inicial y medial¡ 

, 

como primar elemento en grupos de dos consonantes. 
, 

Ejemplos: vakansi [val~ansi], evita [evit"á], 
, 

vlam (vlam]. 

1.2.9. /s/ 

Alófono (s] Alveolar fricativa §_arda 

Ocurra an posición inicial, medial y final1 



• 

como primero o segundo elemento en grupos de 

de dos consonantes, 

como prime r elemento en grupos de tres con-

sonantes • 

Ejemplos : sigi Ls!:_gí-], asunto (asÓ9(o], 

flus, [flús], alastik (alss~ik], 

[des~rip~5a]. 

. 

deskripshon 

Alófono Le] Alveolar Fricati va Sonorizada 

Ocurre en posición medial o agrupada con una 

consonante sonora. 

Ejemplos : bisa Lbí:_~á-], kosnan L~óenan], 

kombersashon [~5mber~as5Q]• 

• 1.2.10. /z/ 

Al6fono lz] Alveolar Fricativa Sonora 

Ocurre en posición inicial y medial. 

Ejemplos: zür Lzúr], uza Lú,_zá-]. 

1.2.11. / s/ 
A16fono l~J- Ocurre en posici6n inicial y medial, 

112 

• como segundo elemento en grupos de dos consonantes; 

Ejemplos: shon Lsá~], 

direksho n [dircks5Q]. 

, 
relashoná Lrelasona], 



• 
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1.2.12. /i/ 

Alófono Lz] Pa l a t a l Fricativa Sonora 
• 

Ocurre en posición medial 

• Ejemplo: bagage Lbaxáie] • 

1.2.13. / ts / 

Alófono [ ts ] Afr icada Pa l ata l Sorda 

Ocurre e n posición i n icia l y medial; 

como se gundo eleme nt o en grupos de dos con-

sona ntes , 

, 
Ej emp los : c hi k itu Lt~ i ~ífu], bonchi Lb5~tsi] • 

• • 

1.2.14. / di./ 
• 

• 

Alófono [dz] Africada Palata l Sonora 

Ocurre en posición inicial ; 

como segundo elemento en grupos de dos con-

sonantes: 

Ejemplos: djestJn ld~es6~], injan [!nd2iQ]• 

1./,15. /r/ 

Alófono [r] Alveo l ar Vibrante - simple Sono ra -

• • 



• 

Ocurre en posicidn inicial, medial y finalJ 

como primeroo segundo elemento en grupos de 

dos consonentest 

como primeroo tercer elemento en grupos de 

tres eonsonant es a 

Ejemp los& riba (r!ba], kompari [~om~arl], 

sigur (sig6r ] , go r do [ gdrdo], obr a [6bra], 
• 

eers te [~rste ] , ultrahe [ul~rihe] • 

Aldfono ( r ] Alveolar Vib rante- mult ip le Sonora 

Ocurre normalmente en posicidn fina l y donde 

apa r ezca la graf!a rr de palabras españolas. 

Esta os una var iante ultra-correcta de /r/. 

Ejemplos • ~ hor ibe l lho ~ !bal], sker (s~dr] • 

Alófono [r ] Alveolar V ibrante~simele Ensordecida 
o 

• 

AltSfono [r ] 
o 

Se ensordece en pos ic ión fina l absoluta o 

interio r a grupada con otra cons onant e sorda . 

Ejemplos • M ' a be i ku e tres homber. [ íria .. bl i k1J -
h 

, 
[1~ a _st~Eá- ] . h5m bar ] , l as tra tt t rEJs 

G 

Oc urre por ultra- correceidn y en pos icidn fina l 

absoluto o f inal agrupada con una consonante 

sorda en~inicial de la palabra siguie nte. 
h , h - ] Ejemplos1 Mi no tin e sk~r. [mi no tia e SKé¡ , 

L ' ' , J t ur tampu t"úr t:'asmp~ • 
( 

En la pronunciaci&n rápida y conversacional, / r/ 

alterna con cero fonótico cuando precedida o seguida de 

consonante oclusiva. 'kibra', por ejemplo, se puede reali-
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zar como [~!:_b~-] o como [~!s_br~-]. El verbo'k~rda' alterna 

entre [~~•-dá-] y [~~•-rd~-]. 

1.2.16./1/ 

Aldfono [1] A~veglat ,l-;,t_efJ!ll Sonora 

• 

• 

Ocurre en posici6n inicial, medial y finala 

como primero o segundo elemento en grupos de 

dos consona ntess 

como primero o tercero elemento en grupos de 

tres consonantes. 

Ejemplos: lokura [lo~dra], pa labra [p~al~bra], 

da l [d~l], belga [b~lga ], atlas [dt~las], ingles 

[Iagl~s] 

1.2.17. /x/ 

Aldfono Lx] Velar Fricat iva Sorda 

• 

Ocurre en pos ici6n inicial, medial y finala 

como primero o segundo elemento en grupos de 

dos cons onantes , 

como primera o t ercer e l emento en grupos de 

tres consonantes. 

Ejemplosa jenyo [x~njo], kachel [~áxol], 

wej [t~tix], st ichting [st\~x(In], burgemees ter 

[b~rxem~sfar], gezelschap [xezélsxap ], boogpriet 

[buxpr !t ]. 

1.2.18 /h/ 

Al&forlo Lh] Glotal Frica tiva Sorda 
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• 

• 

Ocurre en posieión inicial y mediala 

como segundo elemento en grupos de dos con-

sonantes. 

Ejemplos: henyo [h~njo], muh' [müh4], ophetivo 

(ophet'!vo ] • 

Este sonido alterna frecuentemente con cero fon,tico 

en contexto fuert emente nasalizado. El ejemplo de 1 muh~~ 
, 

citado arriba, se puede articular [mwe ] {con diptongacidn 

de /u/ y /e/). 

1.2.19 /m/ 

Al6fono [m] Bilabial Nasa l Sonora 

Ocurre en posición inicia l, medial y finala 

como primerao segundo elemento en grupos de 

dos consonantesa 

como primer elemento en grupos de tres canso-

nantes • 
• 

Ejemplos a mint ira [mi9th!ra ], prom~ [p"rom~ ], 
, , 

stom Lst~,3m ] , lomba (lomba], pr ins ipa l me nte 

(p). Isipha lmi: ;the ], kumpra (~u: _mprá- ]. 

Al6fono L Jn ] Labiodental Nasa l Sonora 

Ocurre cuando seguida de Lf]. 
, 

Ejemplos inform~ [I~f~rma]. 

Aldfono [~] Bilabial ~!!!! Sonora 

Se d~ cuando le sigue una consonante bilabial 

y ocupa la posición de núcleo sil~bico. 
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El artículo indefinido 'un' , normalmente 

~tono, se realiza frecuentemente como [m]. 
Ejemploc un poko Lm ~dko]. 

1. 2 .20. /n/ 

Aldfono [n] Alveolar Nasa l Sonora 

Ocur re en posicidn inicial, medial y finala 

como prime ro o segun do elemento en grupos de 

dos consonantesa 

como prime r elemento en grupos de tres con-

sonantes, 

como primer elemento en grupos de cua tro con•-

sonantes . 

, "' ' Ejemplos a no (no], menee r [ menar], p~n (pcn], 
, 

pensament u (~~nsam§ a 9tu], ko ns igna tor j o 
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(~ons i gnatórjo], i nst intibamente [Instintibamia9re] , 

instrukshon [ I nst'"'ruk§Ba]. · 
• 

Aldfono (9] Dentalizada Nasal Sonora 

Ocur r e en posic ión se gui da de una consonante 

danta l. 

, h J Ejemplos nan t a [n~Q te • 

Aldfono [~] Palatalizada Nasal Sonora 

Ocurre cuando seguida de una cons onante palata . 

Ejemplos bonchi [bá~tsi]. 

Aldfono [nJ ~~lat Nasal Sonar 

• 

Ocurre cuando seguida de consonante velar o 

de lh]. Tambiln so da en posición final de 



• 

• 

palabra seguida de vocal o de pausa. 

Ejemplos• sinku [sÍa~u], djadumingu [dzadümÍ~gu], 

estranhero [es~raahlro], un jenyo [Do xl~jo], 

un owto [on ~~to] • 

1.3. ORDENES DE OPOSICIONES FONOLOGICAS 

Segdn el punto de vista binarista se pueden estab­

lecer siete drdenes de oposiciones de la manera siguiente• 

líquida/ no -líquida 

/1/, /r/ opuestas a todos los demás fonemas conson,n-

tices del sistema. 

aspirada/no-aspirada 

/h/ opuesta a todos lo dem~s fonemas conson~nticos 

del sistema. 

• 

b/m 

p/t 

g/dt 

v/z 

p/k 

d/dz 

z/z 

p/f 

oral/nasa l 

d/n 

grave/aguda 

k/t~ 

f/s 

difuso/donoo 

t/ts 

r/x 

oelusivn/contínua 

b/v 
• 

b/d 

x/s 

b/g 

s/s 

t/s 
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• 

k/x 

r/1 

p/b 

s/z 

s/z 
- . 

2. LAS SEMI-CONSONANTES 

2.1. DEfiNICION 

ts/s 
• 

sorda/sonora 

f/v 

k/g 

dz/z 

t/d 

.. 

• 

Las semi-consonantes se diferencian da las con-

sonantes por tener formantes vocilicos y se diferencian 

de las vocales por no ocupar nunca la posicidn da ndclao 

sil,bico {siempre pre-nuclaares). fisioldgicamente se 

articulen con cierto acercamiento de los 6rganos que no 

llega ni a la fricacidn ni a lo oclusidn. Adem~s. una semi~ 
• 

consonante se produce en dos fasesa lg - Los dos formantos 

aparecen en sus posiciones caracter!sticas del fon ema per­

tinentea 2~ - Al salir los drg~nos de sus posicionas par­

ticulares los formantas comienzan un par!odo da transici6n 

cuyas características dependen totalmente de la vocal 

siguisnta y da la rapidez articulatoria. La combinación 

do una semi-consonante con su vocal siguiente d lo que 

comúnmente se l lama "diptongo creciente••. 
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2.2. El ESQUEmA DE LAS SEmi-CONSONANTES 

L A S S E m I - e o N S o N A N T E S 

GRAVE AGUDAS 

bilabio-vel~r oral sonora palatal oral sonora oalatal oronasal sonora 

w • 
J 

2.3. LA DISTRIBUCION ALOFONICA 

2.3.1. / w/ 

Alófono [w] Bilabio-velar Sonora 
• 

• 

..P 
• 

. 

. 

Ocurre en posición inicial y medial (solo en 
• 

posición inicia l de s!laba)1 

como segundo elemento en grupos de dos con-

sonantes, 

como tercer elemento en grupos de tres con-

sonantes, 

Ejemploss wapu Lw~~u], awa (dwa ], kwantu 
, 

[kwe9t'u], despwes [despw~s]. 

Al~fono [w] Bilabio-velar Sonora Nasalizada 
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• 

• 

/w/ se nasaliza algunas veces en contacto con 

une consonante nasal. 
, 

Ejemplos nwebe [nwlbe]. 

2. 3. 2. 1 j/ 
Aldfono [j] Palatal Sonora 

• 

Ocurre en posici6n inicial y medial (solo en 

posici&n inicial de s!laba)r 

como segundo elemento en grupos de dos con-

sonantes. 

Ejemplos• yu lj6], biy~chi (bij~t~i], balyamentu 

[baljam~a9tu], tryangel [~rjingel]. 

Aldfono [j] Palata l Sonora Nasalizada 

/j/ se nasaliza algunas veces en contacto con 

una consonante nasal. 
, 

Ejemplo a nyun [njOn]o 

• 

Aldfo no [ Jl ] Pola t a l Oro -nasa l Sonora 

Ocurre en posición inicial y medial (solo en 

pos ic idn inicia l do sílaba )• 

como segundo element o an grupos de dos con-

sonantes. 
" 

Ej emp los a ñapa L J'iP~ ], [~~Jla], bisñetu 

[bisji5tu]. 

2.4. ORDENES DE OPOSI CIONES FONOLOGICAS 

Las tres semi-consonantes pueden establecerse en 

• 
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• 

dos &rdenes de oposiciones binariasa 

oral/nasel 

• 

• 

j/jl 

greve/aguda 

w/ j J1 
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